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AHHOTALIMM

VIIK 821.111

TopomkoBa P.P. O «<HeroTn4eckoii FOTMIHOCTI» B MO3THKE POXKIECTBEHCKIX NnoBecreii 1840-x romos
Y. Tukkenca // Bectu. C.-Iletep6. yn-ta. Cep. 9. 2013. Boim. 4. C.3-10.

CraTbs IOIEMU3UPYET C YCTOABILENCA B TUTEPATYPOBEINEHNN TOUKOM 3peHMs IPUYUCTIATD POXK/ECTBEH-
ckue moBectn Y. [Tukkenca 1840-x rogos («PoxxecTBeHCKast eCHD B IIpo3ex, «Komokomar, «Omep>Kumblit»)
K TOTMYECKON TUTepaType. ABTOP CTaTby IPUXOJUT K BBIBOJY, UTO «TOTUIHOCTD» ¥ JIMKKEeHCa IPUCYTCTBY-
€T /IMIIb B KaUeCTBe aHTYPaXka, TOTAA KaK UJEHbII MOChUT YKa3aHHBIX IIOBECTE MPAMO IPOTUBOIONOXKEH
TOMY, YTO MO>KHO HaiiTU B IIPMBBIYHOI TUTEPATypPe «TbMBI U y>Kaca». B HaCTOAIMX rOTMYECKUX NPOK3Be-
LEHVSIX YUTATENb U rePOIi-)KePTBa MCIBITHIBAIOT CTPAX ¥ OTYASIHIE OTTOTO, YTO He B CM/IAX IIOO0POTH 3710.
JIVIKKeHC B CBOMX «IICEBJOTOTUYECKMX» TOBECTIX YKa3bIBaeT HA TO, KaK PELINTb MpobeMy 3/1a, KOpeHslIlje-
rocs B fylile YemoBeKa.

Kntouesvte cnosa: 4. [JukkeHc, roTudecKkas IUTEPATypa, POXKAECTBEHCKIE IIOBECTH, IPU3PAKIA.

VIK 821.511.132-32"19/20"

Kysnenmosa T.JI. Komn pacckas xonma XX — mavana XXI B.: TATOTeHNEe K OCMBICIEHNMIO KU3HI
/] Bectn. C.-Iletep6. yn-Ta. Cep. 9. 2013. Bpim. 4. C.11-18.

Komnu pacckas konna XX — Hagasa XXI B. B OCMBICTIEHUM IPAaMaTUYHON COBPEMEHHOCTY NepeXXUBaeT
HePUOJ, XY0>KECTBEHHBIX IIOVICKOB, YTO HAXOAMT pas/InyHble GOPMBI BBIpRXXeHNUA. ABTOP CTaThy obpalaeT
BHUMaHIe Ha 3HAYMMOe XyI0)KeCTBEHHOe ABJIEHVe — TATOTeHNe HEKOTOPhIX PACCKAa30B K aHATMTUIHOCTH,
BBIpa’Kalolljeecs B HACHILIEHU XYJO>KECTBEHHOTO TeKCTa 00001IIAI0IMM 3HaUeHVeM, ICUXOIOTU3ALIUN eT0,
dbopMupOBaHUM TOATEKCTA.

Kntouesvie cnosa: nureparypa konnja XX — Havana XXI B., KoMy pacckas, ICUXOIOTU3M, HOATEKCT, KOM-
MMO3UITUS.

YK 821.131.1

Camapuna M.C. Anronmii Ilagyanckuii B mMTepaType CpeflHeBEKOBbs: epCOHaX 1 aBTOp // BecTH.
C.-Tletep6. yu-ta. Cep. 9. 2013. Bpim. 4. C. 19-24.

B crarpe aHa/MM3MpyeTCsA MUTEPATyPHOE HACENVe CPEHEBEKOBOTO TEO/IOra, IPOIOBENHNIKA ¥ OPTaHN-
3aTOpa YHMBEPCUTETCKOI Hayky ppaHiycKania AHToHu:A [TagyaHCKOro, CTaBLIET0 OFHOBPEMEHHO IEePCOo-
Ha)keM OOIIMPHOIT arnorpaddeckoii MuTepaTypsl. ABTOp IPOCIeXMUBAET TPASULIMN I HOBATOPCTBO TeK-
CTOB AHTOHNS, a TAK)Ke X BIIVAHNE Ha TUTEPATyPy SIOXNU cpefHeBeKoBbs ([aHTe).

Kntouesvie cnosa: cpefHeBeKOBbe, KATONMITYECKIIe OpieHa, MICTUKA, aruorpadus, GpaHIMCKaHIIbL, Liep-
KOBb, KDECTOBbIE TIOXOJIbI, €pech.

YK 821.161.1-14

IMapadaguua K. V. Pemmnmka AHHBI AXMaTOBOI K «<MOCKOBCKOMY TeKCTy» (cTuxorBopenue «Ilo3p-
Huit otBet») // BectH. C.-IleTep6. yu-Ta. Cep. 9. 2013. Bpin. 4. C.25-32.

B crarbe aHamM3upyeTcA GUHANbHOE CTUXOTBOPEHME NEPBOTO «KPYTa» «MOCKOBCKOTO TEKCTa» AXMa-
TOBOI1, affpecoBanHoe Mapuse IIBeTaeBoit. OOGBIYHO €T0 IMPOUYTEHNE CBOJUIOCH K OMOrpadudecKkoMy TO-
KOBaHMIO. BBIABIIEH a/lTIO3MITHBLI MOTHB, OTCBUIAIOIINIT K 06pa3aM AIIOKa/IMCICa, B YJACTHOCTHU K «TOPORY-
6mynHuLe», «BaBuIoHy». OmpeseneHa 9CXaToNornyeckas CeMaHTIKa 00Pa3HOTO psAfia TeKCTa.

Kniouesvie cnosa: A. Axmarosa, M. IIBeTaeBa, <MOCKOBCKMII TEKCT», 3CXaTOMIOTMYECKIIT MU, aJITIeTOpun
Anoxanurncuca, «<Mocksa / Tpetuit Pum / BTopoit BaBunon».
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YOK 811.111

I'pobuuxas A.M. K Bompocy o cOoTHONMIeHUY IOHATHI «cOObITHE» U «akT» // BecTH. C.-IleTepb. yH-
ta. Cep. 9. 2013. Brin. 4. C. 33-38.

B craTbe mpoaHamM3nMpOBaHO COOTHOLIEHME OHATUIT «COOBITUE» U «PakT». [TofuepKMBaeTCsa OHTOTIO-
rMYecKast IPUPOA COOBITUSA U THOCEONIOTMYeCKast IPUpoaa akTa.

Kniouesvie cnosa: cobbitie, HaKT, IPOMO3ULIAL.

YK 81°373.46

Fopomuckuit M.B. IlpegcraBneHne TepMIUHOTOTIMYECKOIl SIKBIMBATEHTHOCTH B AeCKPUNTUBHOM Tep-
MuHoOrpadupoBaHny (ONBIT COCTaBIEHMsI PYCCKO-aHIMHMIICKOTO rmoccapusa «OGpasoBarenbHas [e-
SATENBHOCTD U ynpasneHne o6pasoBanmem CII6I'Y») // Bectn. C.-Iletep6. yu-Ta. Cep. 9. 2013. Bbim. 4.
C.39-44.

B crarbe paccMaTpuBaeTcs TepMyuHOrpadIecKoe mpecTaBIeHne TePMUHOMIOTIIeCKOl SKBUBAIEHTHO-
CTH C UCIIO/Ib30BAHYEM [eCKPUIITUBHOrO IofxoAa. Ha 0CHOBe ombITa COCTaB/IeHNsI {BYSI3BIYHOTO [I0CCAPUs
«Ob6pasoBarenbHast IesITEIBHOCTD U ypasiieHne obpasosanneM CII6I'Y» pacKpbIBarOTCst 0COGEHHOCTH IO-
HSTHSI TEPMUHOJIOTNYECKOIT SKBIBATEHTHOCTY [IPYMEHVTE/IBHO K HErapMOHM3MPOBAaHHBIM HAIlMOHA/BHO-
crerUIHBIM TePMIHOCUCTEMAM, OTINYAIOMINMCS OOMBIION CTEIeHbI0 CEMAHTUIECKOIL 1 (POpMaIbHOI
HEYCTOMYMBOCTY, U YKAa3bIBAETCsl HA HEBO3MOXXHOCTD IIO/IHON FapMOHM3ALNI PA3HOSI3bIYHOI TEPMUHOIIO-
TUI UCKIIIOYNTEbHO IMHIBUCTHIECKNMY cpefcTBamu. COMDKeHe TepMIHOTIOTMYeCKO U QYHKIMOHAIb-
HOJI TTepeBOfIECKOIT 9KBUBAIEHTHOCTI PACCMATPUBAETCS KaK BaXKHBIN (PAKTOP TEPMUHOTOTMYIECKOIL I Tie-
PeBOfuecKoil paboThl ¢ HETapMOHM3MPOBAHHBIMI TePMUHOCKCTeMaMi. Takoe cOMIDKeHMe IIPefIonaraet
MCIIO/Ib30BAHME MHOXXECTBEHHBIX TEPMUHOIOTNYECKIX S5KBUBA/IEHTOB IIPY COCTAB/IEHNI [ABYS3bIYHBIX CIIe-
LA/ IM3MPOBAHHBIX [JIOCCAPUEB, YTO OTYACTH COMDKAET MOCIENHIE CO CIOBapsMM 06LIeyIoTpeOuTeNbHOIM
JIEKCVKI. BbI6Op KOHKPETHOTO TEPMIHOIOTMYECKOTO COOTBETCTBIS B PAMKAX HECKO/IBKIIX METOHOJIOrYe-
CKIX BAPUMAHTOB — IIOKOMIIOHEHTHBIII CEMaHTUYECKIIT IePeBOf, TPAHCINUTEPALs, CEeMAHTIYECKas Kajlb-
Ka, HALMOHA/IbHO-CIIelM(UYHBI TePMIH MHOS3bIYHON TEPMUHOCUCTEMbl — PACCMATPUBAETCS KaK KOH-
TEKCTyaIbHO-00yCcoBIeHHbI. [Tofpo6HOe OmNcaHne TepMIHOIOTMYECKOro MaHamadra (JeCKpUITHBHA
TepMyHOrpadMsI) pacCMaTPUBAETCS KaK OLTMMAIbHOE pelleHNe PV CO3JAHUM [BYSI3BIYHBIX [IOCCAPUEB
B HAIIMOHA/IbHO-CIIEIIIHBIX 06/IACTIX.

Kntouesvie cn08a: TepMUHOIOINS, SKBUBAJIEHTHOCTD, IIEPEBOJ], TEPMUHOTPadUs, ABYA3BIYHBII IIOCCA-

pwit.

YIK 81-2
Kypasnepa O.A. Kareropus popsa B aHIIMIICKOM 1 KuUTaiickoM A3bIKax // BectH. C.-Iletep6. yH-Ta.
Cep. 9. 2013. B 4. C.45-48.

CraTbs MOCBAIeHA ONMCAHNIO CIEIM(IKY CKPBITOI KaTETOPUM POfid B aHI/IMIICKOM M KUTAaICKOM S3bI-
Kax. ColocTaBUTENbHBIN aHA/MN3 JAHHOI KaTeTOpMUU MMEHMU CYLIeCTBUTENbHOTO B aHITIMIICKOM U KUTaii-
CKOM A3BIKaX OOHaPY’>KMBaeT MX COOTHOCUTENILHOCTD KaK B IUIaHe CEMaHTMKM, TaK U YaCTMYHO B CIIOCO6aX
U CPefiCTBAX BBIPAKEHN TPaMMaTUIeCKMX 3HAYEHMIA.

Kntouesvle cnosa: xkaTeropus popa, CKpbITasg KaTeTOPMs, OfyIIeBIeHHOCTh/HEOYIIeBTeHHOCTD, TUII0/
He-JInLIO.

YIK 811.161.1°04:81°374

3unoBbesa E.J. Jlekcukorpaduyuecknii moprper riarona uomu B «Cropape 06MXOIHOTO PYCCKOro
s3b1ka MockoBckoit Pycu XVI-XVII BB.» // BectH. C.-Iletep6. yH-Ta. Cep. 9. 2013. Bpim. 4. C.49-58.

B cratbe paccMaTpUBAIOTCSA CeMAaHTHYeCKass CTPYKTypa, 00beM 3HadeHMII M 0COOEHHOCTHU YIOTpe6-
JeHVs TIONIMCEMaHTUYHOTO I7Iaroa udmu B o6uxogHOM si3bike Mockosckoit Pycu XVI-XVII BB. B cBA3n
C TeKCUKOrpadIecKuM IpefcTaBIeH1eM TeKceMbl B «C1oBape 061x0fHOro sa3bika MockoBckoit Pycu XVI-
XVII BB.». IIpoBOoaMTCA aHAaNMM3 B3aMMONIEIICTBIA UTEH ABVIKEHNUSA, BDEMEHN M IPOCTPAHCTBA B CEMAaHTHKE
IJIaro/ia, MPOCIIeKUBAIOTCA TPYIIIBI CYOBEKTOB, MCIIONb3YeMBIX IIPU KaXKOM JIEKCHKO-CeMaHTUYeCKOM Ba-
puaHTe 11aroya. IIofpo6HO ONMUCHIBAIOTCA pas/MYHble OTTEHKM 3HAYeHMI, CBOVICTBEHHbIX 3I10Xe, cepa ux
YHOTpe6/IeHNs, CO4eTaeMOCTDb ITIaT0/Ia UMY B KaXK/JOM U3 3HAYCHMI, YCTOYMBBIE COUETAHMA C I/IaT0IOM,
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aKTya/IM3UPYIOIINe TO NN MHOe 3HadeHue. JlelaeTcsa BBIBOJ O HAMMIMM B CEMAaHTNIECKO CTPYKType IIa-
TOJIa YeThIPeX OCHOBHBIX CEMAHTUYECKMX O/IOKOB, 3 KOTOPBIX SAEPHBIM OKa3bIBA€TCsI 610K, peanusyomuii
SKCIUIMLIMTHO ¥ MMIUIMIIMTHO BBIPQ)KEHHYIO Mielo AByoKeHusA. OTMedaeTcs TeHAEHLA K Pa3BUTHIO OTBJIe-
JeHHbIX 3HaYeHMII, B KOTOPBIX IJIaro/l 0603HaYaeT JieliCTBUE B IIMPOKOM cMbICTe. Iofo6HOe eKcuKorpa-
¢buyeckoe mpefcTaBaeHMe MOMMCEMAHTIYHOTO I/Iar0/Ia Ha CMHXPOHHOM cpe3e B 910Xy (pOpMMUpPOBaHMA Ha-
I[IOHATIbHOTO PYCCKOTO fA3bIKA, BHIIIOMTHEHHOE B COOTBETCTBUY C KOHIenueir CloBaps, O3BOMNT HATIATHO
HPefCTaBUTh QParMeHT sI3bIKOBOII KAPTUHBI MMPA 3TOJI SIOXN.

Kniouesvie cn106a: 06MXOFHBIN A3BIK, ITIATOJIBI IBYDKEHNS, CEMaHTIKA, 3HAUEHIe, CEeMaHTMIeCKasA CTPYK-
TYpa, TeKcuKorpadudeckoe IpefcTaBIeHNe, YCTONYMBOE COYeTaHMe, YIIOTPeOIeH e,

YIK 811.1

KoxoxkuHa A.B.]IMHIBUCTHYECKasd 3HAYMMOCTh 3HAKOBOI'0 OTHOLIEHNA (CONOCTABUTENbHBII AHAIN3
3HAKOBOTO ¥ IPUYNMHHOro otHomeHnii) // Bectn. C.-Iletep6. yH-ta. Cep. 9. 2013. Boim. 4. C.59-66.

Crarbst OCBsAIleHa IPO6IeMe OTHOLIEHNIT U CBA3eil YPOBHeIt A3bIKa. PaccMaTprBaeTcst 3HAKOBOE OTHO-
II€HMe, BBIABAETCA €r0 IMHTBUCTIYECKAS 3HAYMMOCTD, ITyT€M CONOCTABJIEHMA C OTHOUIEHNMEM NPUYMHBIL.
JlemaeTcs BBHIBOJ, O TOM, YTO 3HAaKOBOE OTHOLIECHME ABIAETCA CAMOCTOATE/IbHBIM CMBICTIOBBIM, MIMEET CBOU
MapKephI B AHT/IUIICKOM s13bIKe. TeM He MEHEE, 3HAKOBOE M IPMYNHHOE OTHOILIEHA CXOXY, MMEIOT CXOICTBO
Ha ypOBHe CHHTAaKCICa, CEMAaHTUKI, 06TIAfAI0T «IIPUPOFHOCTBIO», HATYPATbHOCTDIO.

Kntouesvie cnoea: 3HaKoBOE OTHOIIEHNE, MPUYMHHOE OTHOMLIEHME, CUHTAKCMYECKasA MOJENb, TaKCUC,
JMHTBUACTUYECKAA 3HAYMMOCTD, CMBICTOBbIE OTHOIIEHNA, 3HaK.

YIK 37.013.43

Komaposa lO0.A. EcrectBeHHO-A3BIKOBas M y4eOHas cpefa Kak (akTop mpeomoneHns KOMMYHMKa-
TUBHBIX Y TMHIBOKY/IBTYPHBIX TPYAHOCTEI CTyAeHTOB-nHOCTpaHLes // BectH. C.-Iletep6. yH-Ta. Cep. 9.
2013. Bpim. 4. C.67-77.

B HacTos1Lelt cTaTbe OMUCHIBAETCA POIIb €CTECTBEHHO-A3BIKOBOIL 11 y4eOHOII Cpefibl B IIPOIiecce KOMMY-
HMKaTVMBHOJI U IMHIBOKY/IBTYPHOJ afJalITAll}i MHOCTPAHHBIX yJalyxcsA. [JokasbiBaeTcs, 4To apPeKTUBHO
VICIIONIb30BaHMe PECYPCOB Ha3BaHHONM CPEbI B IPOLeCCEe KOMMYHMKATUBHO U IMHIBOKY/IBTYDHOMN aflanTa-
oy CTyAEHTOB-MHOCTPAHIIEB ITIO3BOIAET 3HAUYNTE/IbHBIM o6pa30M I/[HTeHCI/I(bI/IHI/IpOBaTb )laHHblf/‘I IIporecc.

Kniouesvie cn06a: ecTeCTBEHHO-S3bIKOBas U yueOHas cpefia, KOMMYHMKAaTMBHAsA M JIMHIBOKY/IbTypHAs
aJlanTalus, MHTePHAIMOHATN3AIVA 06pa3oBaHIs, MOOMIBLHOCT.

YVIOK 811.112.1:811.11-112

Maneposa K.B. K Bonmpocy pasBuTua HeMelKoli A3bIKOBeTYECKON TEPMUHOIOTUM B TPyAax Ipo-
ceerutensa VMoranna Kpucroda Apgenynra (1732-1806) // Bectn. C.-Iletep6. yH-ta. Cep. 9. 2013. Bpm. 4.
C.78-84.

Hemenxwuit mpocBetutens Vorans Kpucrod AmenyHr 6b11 OFHUM 13 OCHOBOIIOMO)KHUKOB TepPMaHUCTH -
K1, IJIaBHbIE aCIIEKTbI KOTOPOIt ObIIM B JaIbHeIIIeM Pa3BUTHI B paboTtax Bubrensma IpuMma, Busbrensma
¢doH I'ymb0mbATa, @ TaKOKe HEMELKUX IMHTBUCTOB XX B. AJIeyHT HaIlvcasl ¥ COCTaBMII B OOILell CTTOXXKHOCTY
6omee 40 KPYIHBIX TPYAOB 10 IEKCUKOTIOTUM, TPaMMaTuKe, opdorpaduu, cOOCTABUTETBHOMY S3bIKO3HA-
HUIO, Y4eOHMKOB A/Is1 KO/ Ero paboThl BHOCAT BK/IAJ B Pa3BUTHE HEMELIKOIL S3bIKOBEIYECKOI TPaULiiy
u GopMIpOBaHIe TePMUHOIOTMYECKOTO allllapaTa FyMaHUTapHBIX HayK. Ocoboe BHIMAaHNE B CTaTbe yAee-
HO 0COOEHHOCTSAM SA3BIKOBENYECKOI TEPMUHOIOTUY B clToBape u rpammaruke V1. Kp. Anenysra.

Kntouesvie cnosa: eBponeiickoe npocsemienue, V1. Kp. AfenyHr, rpaMmaTika, HeMeIKuil A3bIK, TMHTBY-
CTUYeCKas TepMUHOIOTY, YACTH PedM.

YOK 811.11-112

ITaBnenko E.A. ®yuxuyn annosun B 6putanckoMm razerHoM Tekcte // Bects. C.-Iletep6. yu-Ta. Cep. 9.
2013. Boim. 4. C.85-89.

Pa3BuTie COBpeMEeHHbIX IIeYaTHBIX U 3JIEKTPOHHBIX CPEICTB MaccOBOI MHGOPMALNY, B YaCTHOCTH, B Be-
JIMKOOPUTAHNUM, IPUBETIO K HEOOXOAUMOCTH BBIIE/IUTD K/TI0UeBble 0COOEHHOCTH OPUTAHCKOTO ra3eTHOTO TeK-
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CTa, B TOM 4JC/Ie C TOYKM 3pEHNA IPYUCYTCTBYIOLIMX B HEM Pa3HOOOPa3HBIX BUIOB a/UTIO3VM. B JaHHOI cTaTbe
HpeficTaB/IeHa KIaccuMKauya a/UII03NUii B COOTBETCTBUM C (PYHKLMAMY, BBIIONHAEMBIMMA MMM B Ta3€THOM
TeKCTe. BbIfje/sieTcst Tpy OCHOBHBIX IPYIIIBI (PYHKINIL, HAXOASAIINXCSA B IIPSAMOIT 3aBUCUMOCTH OT (GYHKLINIL ca-
Moro TeKcTa. [IpMBOAUTCA aHA/IM3 IPUMEPOB, B3ATHIX U3 COBPEMEHHBIX OPMTAHCKMX Ta3eT, C Lie/bIo II0Ka3aTh
(bYHKIMOHMPOBaHMeE AJUTIO3MM B TeKCTe. Takyke IPUBOJATCA HEKOTOPbIe HAOMIOMeHNsA O XapaKTepe IpeLefieHT-
HBIX TeKCTOB, CIYXKAIMX MCTOYHMKAMI [/IsL Q/UTI031IL, IOATBEP)KAast TAK/M 06pa3oM MOCTY/IAT O LUTATHOCTH
COBPEMEHHOI KYNIbTYPBI.
Kniouesvte c106a: ra3eTHBII TEKCT, aJUTIO3VS, IPELieleHTHDI TEKCT, PYHKIMM a/II03UY, IUTaTHOCTb.

VIK 811.163.4

ITayToBa Y.B.PempeseHTalnusa KOHIENTAa «MyIIKapamy (My>K4MHa) B cepOCKMX M XOPBATCKUX IOCTIO-
Buuax // Becru. C.-Iletep6. yu-ta. Cep. 9. 2013. Boin. 4. C.90-97.

B crarbe faeTcs npeycraBaeHte O IOHATUYN «KOHLENIT» B COBPEMEHHO IMTeparype. 3a0CTpAeTCs BHU-
MaHMe Ha TeX aclleKTaX 3TOTO NOHATHsA, KOTOPbIe BBI3BIBAIOT CIIOPHI B HAYYHON cpefie. AHaIM3UPYIOTCA 110~
CTIOBMIIBI O MY>K4MHE B CepOOXOpPBAaTCKOM A3bIKE. BbIfie/leHO HEeCKOIbKO TPYII IIOCIOBUIL] 110 CEMaHTHUKe:
I — mOCTIOBHIIBI, OMMCHIBAIOLYIE OTHOIIEHNS MY>KUUH M XKeHIINH; 1] — IIOCI0BUIIB, FAIOIye OLeHKY POIN
MY>K4MH B 6BITOBOII 1 001ecTBeHHOI Ku3HY; I1I — MOC/IOBUIIBI, OLleHMBAIOLYE CBOJICTBA XapaKTepa MYX-
ynH; IV — mocnoBuia, farolas OTPULATEIbHYIO OLIEHKY BPEHON MPUBLIYKe MY>XUMH. I10cIoBUIIBI OTpa-
JKaIOT JJOBO/IbHO KOHCEPBAaTMBHbIC B3ITIANbI Ha IOJIOXKEHVE MY)XUMHBI B CeMbe, JJOMe, 00IIecTBe, OTHAKO
B Hallle BpeMsI, HECMOTPsI Ha TO YTO HEKOTOPbIe TPAAULIUY I MIPeACTABIEHIS COXPAHSIOTCS, IIPOUCKXOFUT
IeMOKpaTu3alysa U mubepannsarisi MPpeXXHUX HOPM U IPaBUIL.

Kniouesvie cnosa: KOHIENT, CepOOXOPBATCKMIL A3BIK, KOHIIENT «MYXXUMHa», HOCIOBUIIBI O MY>XXUJHe,
A3BIKOBAsA KAPTUHA MUpA.

YIK 81-2
ITuBoBapoBa M.O. Oco6eHHOCTH PUTMUYECKOI OpraHMU3alMy BbeTHAMCKOit peun // Bect. C.-Ile-
tep6. yH-Ta. Cep. 9. 2013. Boim. 4. C. 98-102.

CraTbA IOCBAIEHA OIVMCAHMIO CHEUNU(UKY IPOCOAMYECKON OpraHM3aLuMyi BbETHAMCKON pedn.
CI0XKHOCTD IIPO6/IeMBbI TUIIONOTMYECKON XapPAKTePUCTUKM BbETHAMCKOIO PUTMA 3aK/IIOYAeTCS B OTCYT-
CTBUM ONHO3HAYHOTO TOJMKOBAHMA MOHATUII CTIOBECHOTO M (pasoBOro yHapeHWs B TOHATbHBIX SI3bIKAX
B 001I[eM 1 BO BbeTHAMCKOM B YaCTHOCTH. YjapeHMe B TOHAJIbHBIX A3bIKAX IPOAB/IAETCA KaK CTelleHb pea-
JIM3aLuy TOHAIBHBIX MIPVM3HAKOB CJIOTa, TPV 3TOM T'PafIaliVisl BBIAETEHHOCTY MeeT MeCTO, B ITOJABIAI0IEM
OONBIIMHCTBE CITyYaes, TONbKO B Ipefenax ¢ppaspl. B cTaTbe nsdydaerca BOIpoC 0 IPUHIUIIE PUTMUYECKOI
OpraHM3alUy BbeTHAMCKOTO A3bIKa. PUTM BO BbeTHAMCKOM A3BIKE ABJAETCA C/IOTOCYMTAIONINM, YTO MPO-
ABJIACTCSA B IIEPHOJMYIECKOM YepeloBaHNM BHYTPUC/IOTOBLIX TPOCOANYECKIX KOHTPACTOB.

Kniouesvie cnosa: ynapenne, Gppasosoe yiapeHne, puTM pedn, IpOCOAMs, BbeTHAMCKIUIT A3BIK, TOHAIIb-
HBII A3bIK.

VIK 372.881.111.1

IIunocosa C.C. K Bonpocy 06 00y4yeHuy KOMMYHUKATUBHbBIM CTPATEIMAM HayIHOV PUTOPUKM Ma-
rucTpanToB ¢punonormieckux pakynpreros // BectH. C.-Iletep6. yu-Ta. Cep. 9. 2013. Boim. 4. C. 103-114.

B maHHOII cTaTbe BBLAB/IEHBI XapaKTepHble 0COOEHHOCTI HayYHOU PUTOPMKM depes aHamm3 (umocod-
CKOIJ1, KY/IbTYPO/IOTMYECKON, IeJarOrn4ecKoi M MeTOIMYIECKOI muTepaTypsl. Ha ocHOBaHMYU IATH pUTOPU-
JeCKVX KaHOHOB (MHBEHIINY, TUCIIO3ULINY, STIOKYLIVH, aKI[1M, MEMOPMH) IIPOC/IeKMUBAIOTCA ONpefie/IeHHbIE
CTpaTerny AeATeNbHOCTY Y BBIABIAIOTCA PUTOPIYECKIe YMEHNA HeOOXOMIMBIe JIA OBNIaieHNA MaruCTpaH-
tamu Qutonornyeckux GaxynbTeToB. B pesynbraTe MpOBEeHHOTO MCCIENOBaHNA aBTOPOM BBINETIAIOTCS
YacTHble KOMIETEHIMY PUTOPUYECKON KOMIIETeHIINM, JaeTCsA UX COfepyKaTe/IbHOe Halo/nHeHMe. B crarbe
PacKpBIBAeTCA COfiepKaHNe MOHATUI KOMMYHMKATUBHOM CTpAaTerMy ¥ TAaKTMKM C HO3UIMM Pa3TNYHBIX
nopxonoB. KoMMyHMKaTVBHAsA CTpaTerus XapaKTepMU3yeTCs KaK KOHIIENTYya/lbHO-TeMAaTW4eCKuil IUIaH,
BK/TIOYAIOMINIT MHOXKECTBO BAPMAHTOB pean3aliiyl PedeBOro [IeiiCTBIIA, C OFHON CTOPOHBI, M KaK pedeBoe

200



BOIJIOLIEHME B YCIIOBUAX I[aHHOI7[ KOMMyHMKaTMBHOIZ cuTyanumu, ¢ ;c[pyroﬁ[ CTOPOHBI. BbIHeHHIOTCH KOMMY-
HMKaTVBHbIE CTpAaTETrNN Haquoﬁ[ PUTOPUKI.

Kniouesvie cnosa: pPUTOpMKaA, Hay4YHasA PUTOPUKA, PUTOpUYIECKAS KOMIIETEHLI VS, KOMMYHMKATVBHbIE
CTpaTermy, KOMMYHNKATMBHbDIE TAKTVKY, KOMMYHIKATUBHbIE CTPATEI NN Hay‘{HOI/UI PUTOPUKHA.

YK 81°42:811.111

ITopropuasa B.B. IlpeacraBneHue yemoBeKa KaK COIMAIBHOIO CyIleCTBA B aHITIMIICKMX cOMaTu4e-
ckux ¢ppaseonorndeckux egunnuax // Bectn. C.-Ilerep6. yu-ta. Cep. 9. 2013. Boim. 4. C. 115-121.

B craTbe IpefcTaB/IeHo LIe/IOCTHOE ¥ MHOTOCTOPOHHee OIMCaHMe YeNoBeKa Kak 00beKTa COLMaIbHbIX OT-
HOIIEeHMIT coMaTidecKumu ppaseonormdeckumy egunnnamu (PE) B aHrmiickoit Gppaseonornyeckoil KapTuHe
mupa (PKM), uccnenyrorcs ceMaHTUYeCK)e XapaKTePUCTUKM PacCMaTpUBaeMbIX eIVHMLI, BBIAB/ICHDI CIIell-
uudeckre u o6uye yepThl aHIIMIICKuX comatndeckux OE. Viccmenyemblit MaTepua IOKasall, 4TO 4eTOBEK
COLMATIbHBIN BOCIPMHMMAETCA KaK MHJVBUJ, OCYIECTB/LIOIINI KaKylo-I1M60 NeATelTbHOCTb, KOTOPOMY
IPUCYILE ONpeNeNIEHHOE TIOBENIEHNE, KOTOPBIN BCTYIAET B pasIN4HbIE COLMATbHbIE OTHONIEHN A, KaK CeMeli-
Hble, pyXKecKue U MoOOBHbIE, TaK U AenoBble. OH MOXKeT ObITh HaJie/leH BIIACTDIO U, KaK CIefiCTBIE, HECTH
OTBETCTBEHHOCTb 3a 4YTO-/MNOO0 MIM KOTO-/60. /s BbIABIEHNs HAI[OHATbHO-KYIbTYPHOI CHELNpUKY
aHIIMIICKUX coMaTidecKux OE mpousBefieH CONOCTaBUTEIbHBII aHA/IN3 MCCTIEAyeMOro ¢pparMeHTa aHIINl-
ckoit ®KM ¢ anamornuHbiMu pparmeHTamm ucnanckoit u pycckoir ®KM. B nenom, B paccMaTpyuBaeMoM
¢dparmenre anrmmitckoit PKM moHuMaHMe YeloBeKa COLMANbHOTO M MPUINCHIBAHNE MY OIPeNe/IeHHOTO
TIOBEJIEHNS U Ha/IN4Ms OIpefieIeHHBIX OTHOMIEHMIA, a TAKXKe BBITIO/THEHNSA UM OIIPeJeNIeHHOI IeATeTbHOCTI
OfIYIHAKOBBI B CPaBHEHNUM C COOTBeTCTBYIoMMI dpparmenTamyu PKM 1cmaHCKoro 1 pycckoro si3bikoB. PE
TpPeX A3BIKOB BXOJAT B OJJHY U Te )K€ CeMaHTWYeCKMe IPYIIIbl, OOHApy)KeHHbIEe OT/INYMA HOCAT B OOJbIIe
CTelleH) KO/IMYEeCTBEHHBIN, a He KaueCTBEHHbIIT XapaKTep.

Kniouesvie cnosa: $hpaseonorndeckas KapTHHA MUPa, ppaseonornieckas eAuHnIa, COMaTU3M.

YK 81-37
Peituxappat V.A. HekoTopble 0COGEHHOCTH IIOCTPOEHNA KOHTMHYYMa KOHBEHIIMOHATTbHBIX CTOBOCO-
yetanuii // BectH. C.-Iletep6. yH-Ta. Cep. 9. 2013. Boim. 4. C. 122-136.

Bo3spacrarommit MHTEpPeC K CO3AHNUI0 NIEKTPOHHBIX CIOBapeil ¢ TpeGoBaHMEM HEOOXOLVMOCTI OTKa-
3a OT aIPMOPHBIX “3arOTOBOK ~ B IIO/Ib3Y NPUHATHS HECTAaHAAPTHBIX PelIeHMIT, a TaKKe TaK-Ha3bIBaeMblil
“OpMeHTMPOBAHHBII Ha JIEKCUKY HOAXO/ B METOZMKe 00YUeHNs A3bIKaM — BbIBUTAIOT Ha TIePERHNI II/IaH
“HpecTpyKTypUpOBaHHbIE” CIOKHBIE JIEKCUYeCKUe 00pa3oBaHys, WM KOHBEHIMOHAIbHbBIE CIOBOCOYETA-
Hus. B HOHI)3Y IIpenIoYTeHN A KOHBEHIMOHA/IbHBIX C/IOBOCOYETAHUI KaK HE3NIEMEHTApHbIX €AVHNL] 3Ha-
YeHMs JIsl Lieiell TOBCEHEBHOIO OOIIeHNs CBU/ETENbCTBYIOT MHOIOYMC/IEHHbIE CTaTUCTUYECKIE MCCTIe-
IOBaHIs, a TAKXKe Pe3y/IbTaThl AETaTbHOTO M3y4eHMs KO/UIOKALUil, 0COOEHHO, B IJIAHE Pas/INyuuil MeXIY
VX TPAMMaTN4Y€CKVMU U IEKCUYECKNMU MOJEIAMMN. HpOTMBOHOHO)KHbIﬁI KOHeI KOHTMHYyMa IIpeNCcTaBlI€H
KOHCTPYKIH/IHMI/I. CHaéaﬂ NINOMATNYHOCTDb KOHBCHIVIOHA/IbHBIX CHOBOCO‘leTaHMﬁ, OTpa’xamwliass MHOIO-
MEpHBIII XapaKTep 4el0BeYeCKOro OIIbITa, [I03BOISET MM 3aMOTHATD IPOMEXXYTOYHOE IPOCTPAHCTBO B paM-
KaX KOHTMHYyMa Ha IlepeceyeHIH 1[eIoro psifia KOHIeNToChep U TPaaUIOHHBIX OMHAPHBIX OIITO3UIVIL.

Kniouesvie cn106a: KOIIIOKALNY, KOHCTPYKLIMY, HEKOMIIO3ULIMOHHOCTD, KOHBEHIIMIOHATBHOCTD.

YIIK 811.13-81°44

Cokonosa K. A. YcroitunBbie KoMnapaTuBHbIe KOHCTPYKIINN C IIBETOBBIM KOMIIOHEHTOM «OeIblil» BO
dpaseonorny sanagHoO-poOMaHCKMX A3bIKOB // BecTH. C.-IleTep6. yH-Ta. Cep. 9. 2013. Brim. 4. C. 137-142.

B craTbe paccMaTpMBAIOTCA YCTOMYMBBIE KOMIIAPaTHBHbIE KOHCTPYKLMY C IIBETOBBIM KOMIIOHEHTOM
«berblit» BO (hpa3eoorny 3amafHoO-pOMaHCKIX A3BIKOB (MCIAHCKOTO, PPaHIy3CKOTO ¥ UTATbAHCKOIO) Ha
MaTepuae JeKCHKorpapuieckrx UCTOYHNKOB. Kak mokasam Matepuas, 3HadeHMe GppaseonorniecKux eau-
Huy (OE), comepKallix 1BETOBOII KOMIIOHEHT «OeNblil», B TPEX 3aIlafHO-POMAHCKUX SI3bIKaX MO3BOJIAET
TOBOPUTBH 06 aMOVMBa/IEHTHOJ CeMaHTHKe Oe/Ioro 1iBeTa, IIOATBePK/Ialolell 3BeCTHOE MOJI0KeHMe 06 0co-
OEHHOCTAX CUMBOJIMKM 6€/IOT0 LiBeTa B pa3/IMYHBIX sA3bIKaX. CiefcTBYeM aMOMBaIeHTHOCTH 6e/Ioro IBeTa
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ABNIACTCA 06pa303aHI/Ie BO3MOXXHOCTU IHVIPOKOI?’I CeMaHTNYECKOM COYeTaeMOCTI 3TOTO IIBETOBOTO KOMIIO-
nenta OF B paccMaTpuBaeMbIX POMaHCKUX A3bIKaX, COAECPIKALNX ITPVYIMEPDI KaK TIOTIOXXKUTENbHOM, TaK U OT-
pmuaTeanOﬁ CEMAaHTUKIU.

Kniouesvie cnosa: (bpaseonomqecm/[e COVTHUITbI ((DE), CEMAHTMKA, IBETOBasA CMMBOJIMKA, aMOMBa/IeHT-
HOCTD, 3aITaTHO-POMAHCKNE A3bIKU.

YK 81°367.626.1

Memenena N.10. MecromMeHusa Kak CpeACTBO Nepefayyl aBTOPCKON MO3UIINI B aHITINIACKOM U PyC-
CKOM Hay4HBIX TeKcTax // BectH. C.-IleTep6. yu-Ta. Cep. 9. 2013. Brim. 4. C. 143-153.

Crarbs IOCBAIIEHa CPABHUTEIBHOMY aHAIM3y YIOTPeOTeHNUA MMYHBIX MEeCTOMMEHMI IIepBOro JImIia
B TEKCTaX HAy4HBIX CTATEN IO COLMOJIOTMY Ha aHIJIMICKOM M PYCCKOM sA3biKaX. Ha ocHoBanum xommve-
CTBEHHOTO M KauyeCTBEHHOTO aHajmM3a HeOO/MbIIOro Koprmyca crareil (20 Ha pycckoM u 20 Ha aHITIMIICKOM
A3bIKaX) BBIABJICHBI OT/INYNSA HE TOJIBKO B YaCTOTHOCTY, HO M B IParMaTn4ecKyxX GYHKUMAX IMIHBIX MECTO-
uMeHMI. B cTaTbe Taxke 00CYX/AI0TCA BO3MOXKHOCTY IIPUMEHEHMs JaHHBIX Pe3y/IbTaToB B MPAKTUYECKIX
Kypcax 0 00y4YeHMIO aHI/INIICKOMY SA3BIKY I/ aKafleMIYeCcK1X LieyIeit.

Kntouesvle cnosa: HayuHblil AUCKYpPC, MMYHbIE MECTOMMEHNSA 1-TO INIA, MO3UIIMA ABTOPA, KOHTPACTHB-
Has PUTOPUKA, AHITIMIACKWIA J/Is aKaleMIIeCKIX Iieeit.

VIIK 811.922

Bnacos JI.B. Ocnepanro B coBeTckoM pagmuo-s¢pupe B 1920-1930-e rr. // BectH. C.-Iletep6. yH-Ta.
Cep. 9.2013. Boim. 4. C. 154-161.

CrpemurenbHoe pasBuTie pajgyuoBeianus B 1920-1930-e rogbl croco6CTBOBAIO PACIPOCTPAHEHNIO
MICKYCCTBEHHOTO f3bIKa 3c1epanTo. COBETCKME 3CIIEPAHTUCTDI, CYINTABILINE, YTO MCIIONIb30BAHNE MEXTyHa-
POJHOTO SA3bIKa B pafinoadupe MOIJIO COREICTBOBATD IPOIAaraHje COBETCKIX LIeHHOCTEN 11 KY/IbTyp Hapo-
nos CCCP 3a rpanuieil, akTMBHO COTPYFHMYAIN C PafiucTaMy. B 3TOT mepuoy; HeCKOMbKO pafMoCTaHIMIt
Poccun, Ykpannnl u benopyccun opraHusoBbIBamy pagyoKypchl 3CIIEPAaHTO 1 MepefaBal Ha 3TOM SA3bIKe
KOPOTKYe COOOIIeHNA 1 PajiMora3eThl. B cBA3M ¢ MMKBMAaLMell COBETCKOTO COI03a 3CIIEPAHTUCTOB B 1936
1938 IT. 5TI OIBITHI IPEKPATUINCD.

Kntouesvle cnosa: acriepaHTo, MEXIYHAPOIHBIN A3BIK, pafiOBellaHNe, Pafyiora3era.

YK 316.776.3+316.776.23

I'maskoBa C.A. KoHcrpynpoBanue denomena «CeBepHsblit KaBkas» Ha mepeceyeHMM AVICKYpCOB
/] Becth. C.-Iletep6. yu-Ta. Cep. 9. 2013. Brin. 4. C.162-171.

JJaHHas CTaThsA NMpeAIaraeT BapyuaHT MCIIONb30BaHMA KPUTIIECKOTO AMCKYPC-aHa/MM3a Kak MeTofia pe-
KOHCTPYKI[MM COLIMa/IbHOI IMpo6/IeMsl, Ha IIpuMepe IpobreMaTHsanyy npoiecca uHrerparnyy CeBepHOro
KaBkasa B COBpeMeHHYI0 POCCUIICKYIO 1e/ICTBUTENIBHOCTD B 0011[eCTBEHHOM co3HaHmu. Iporiecc Takoi mpo-
OmeMarn3aLuy pacCMaTpUBaETCs Ha IlepecedeHNH TpeX AUCKYPCOB — MHCTUTYLMOHATBHOTO, Macc-Meaua
U rpaXK[JaHCKOro. BaxxupiM pakTopoM npobreMarnsanum ABIEHNSA B MaCCOBOM CO3HAHUY ABJIAETCA QeHo-
MEeH MHTePAVCKYPCUBHOCTH, KOTOPBIiI IIPOC/IEKMNBAETCA BO B3aMIMOJIEIICTBIM YKa3aHHBIX TPEX AUCKYPCOB.
B QyHKUMOHMPOBaHMY TPAXKFAHCKOTO UCKYPCa IPOCTIEXMBAETCS Hamu4ue KOHTP-AMCKypca [0 OTHOLIe-
HMIO K MHCTUTYI[MOHA/IbHOMY. AHa/IN3 TEKCTOB Macc-Mefya, OpuIManbHbIX COOOIIeHMIT ¥ KOMMEHTapeB
K 9TVM TEKCTaM U COOOLIEHMII CO CTOPOHBI ayAUTOPUN MHTEPHET-Meiua II03BOJLAET Ce/aTh BHIBOJBI OT-
HOCUTE/IBHO TIPOLIeCca MHTEPIpeTALy 0603HAYEHHON COLMAIbHON IPO6/IEMbIL, BBIABUTD IPUOPUTETHOCTD
ouuManTbHOr0 MHCTUTYLMOHATBHOTO JUCKYPCa B OIIpefe/IeHNI IIPOOIeMBI ¥ OTCYTCTBIE B3aVMO/EVICTBIS
CO CTOPOHBI MHCTUTYLIMOHAIBHOTO AUCKYPCa BIACTH U ABYX JAPYTUX, a TAKXKe CO CTOPOHBI AMCKYpca Macc-
MeJya C TPAXKIAHCKUM IUCKYPCOM.

Pa30611eHHOCTb AVCKYPCOB OTHOCKUTEIBHO OFHOI COLMATbHOI IIPO6IeMbl SB/LIETCS CUMITOMOM He-
3¢ GEeKTUBHOI TOMUTUKIL.

Kniouesvie cn06a: KpUTUYECKMIT NUCKypC-aHAIU3, COLMaAbHAas MHpoOIeMa, MHTEPAUCKYPCUBHOCTD,
KOHTP-AMCKYPC, TIepecedeHe ANCKYPCOB.
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YIIK 070

UnbpuueBa l0.A. PedeBoe MaHUIyIMpOBaHNe B MOMUTIHIEeCKOM TeKcTe // BectH. C.-Iletep6. yH-Ta.
Cep. 9.2013. Boim. 4. C.172-184.

B maHHOII cTaTbe pacCMaTpUBAIOTCS MPOOIEMbl peyeBOr0 MaHUIYIMPOBaHuUA B medaTHbIX CMVL. Ak-
LIEHT CHIeTIaH Ha HOUTUYECKMX TeKCTaX O «[JBETHOJ PeBOMIOLMN» B [py3un, onmyO1MKoBaHHBIX B 061iepoc-
cuitckrix CM. ABTOD BBIfie/IseT {Be TPYIIIIBI CIOCOO0B BO3MEIICTBIS Ha YNTaTeell: IeKCUKO-TpaMMaTye-
CKue U CUHTaKcudeckue. [TokasaHHbIe KOHKPEeTHbIe IPUEMBl PeYeBOT0 BO3JIEIICTBUA CBUJETEIbCTBYIOT 00
VX MaHNITYIATUBHOM XapaKTepe.

Kntouesvte cnosa: MaHUITyIALMA, TOMUTHIeCKMit TekcT, CM, «11BeTHas1 peBOMIONN», IPUEMBI pedeBo-
r0 MaHMIYIMPOBAHUA.

YIK 327

Temup6ynaros A.M, I'ypymkun ILIO. ®opmupoBaHne obigero mMacc-mMegua IPOCTPAHCTBA
u oco6enHocTy MHGopmManyonHoro corpysumdectsa crpan CHI // BectH. C.-Iletep6. yH-Ta. Cep. 9.
2013. Beim. 4. C.185-188.

Cratbsl pacKpbIBaeT Ipo6IeMaTnky GpopMupoBaHus ob1Iero Meaua-IpoCTPaHCTBA U €ro BIMAHUA Ha
HONMUTUYeCKe TIpoliecchl cTpaH Colo3a HesaBuCUMbIX rocyfapcts (CHI), xapakrepusyoTcs nHGOpMaIy-
OHHO-TIOMUTINYECKIE 3a7ja4Ml MeXTOCYJAapPCTBEHHBIX B3aMMOMENCTBUI, aHAMM3UPYETCA POIb MacC-Menya
B pOpMMPOBaHNY eIMHCTBA MHPOPMALMOHHOTO IpocTpaHcTBa crpad CHIL

Kniouesvle c106a: TeOIONMUTHKA, NHGOPMALIMOHHOE IIPOCTPAHCTBO, MacC-MeAna, MHPOPMaLMOHHOE B3a-
MMOJIEVICTBUE.

YIK 070

Ysup [Ju. CoumanpHble ceTM M MX BIUSHIE Ha cOOBITHAB apabckux rocymapcrsax (2010-2013 rr.)
/I Becth. C.-Iletep6. yu-Ta. Cep. 9. 2013. Boim. 4. C. 189-194.

B cTaTbe paccMaTpMBAIOTCSA BOIPOCHI BIMSHVS COLMAIbHBIX CeTell B «apabCKoit BecHe». BomHbl mpo-
TECTOB M JIEMOHCTPALNI1, @ B HEKOTOPBIX CTPaHaX U epeBOPOTOB, mpousoluexiye B 2010 r. o Bcemy apad-
CKOMY MUPY JOKa3a/Iu He0OXOAUMOCTD PepOpMUPOBAHIS COLMATBHO-IKOHOMIUYECKOTO CEKTOPA, OKa3a/IN
HETOTOBHOCTb T'OCYAaPCTBEHHOI BIACTH 1 AMATIOTY C TPaXHAHCKUM obutecTBoM. CUTyalyst Ha apabckoM
BocToke Ji0 cux TIOp 3aHUMaeT OfHY U3 BEPXHMX CTpodek HOBOCTHBIX CMIL. 3a akTMBHOE MCIIONb30BaHMe
COLIMAIbHBIX Mefina «apabCKyI0 BECHY» TakKe Ha3bIBAaIOT «PEBOJIOLVEN COLMaIbHBIX ceTeil». OfHAaKo aHa-
/U3 BIIVSIHUSI COLIMAIBHBIX CeTell Ha «apabCKyIo BeCHY» IIOKa3asl, YTO UX PO/Ib ObUIA CUIBHO IIPEyBeInIeHa.
Tem He MeHee, conManbHble Mefna, Takue kKak Facebook, Twitter ctam MHCTpyMeHTaMu B MHQOPMAIOH-
HBIX BOJIHAX.

Kniouesvie cnosa: Hoble Menna, Facebook, Twitter, YouTube, Google, Apa6ckas BecHa, peBooLus co-
IIMAJIBHBIX CETeIl.
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ABSTRACTS

UDC 821.111

Goroshkova R.R. On «non-gothic gothicism» in the poetics of Christmas stories of 1840s by
Ch. Dickens // Vestnik St. Petersburg University. Ser.9. 2013. Issue 4. P. 3-10.
Goroshkova R. R. — post-graduate student, St. Petersburg State University, Russian Federation; e-mail: antares1984@yan-
dex.ru

The article argues with the wide-spread point of view ascribing Christmas stories of 1840s by Ch. Dickens
(A Christmas Carol, The Chimes, The Haunted Man) to the Gothic tradition. According to the author,
Dickens’s «gothicism» there is purely decorative whereas the true meaning of these stories runs counter to
the principles of the conventional Gothic literature. While in the genuine Gothics, the reader and the victim
character’s dread is rooted in their disability to overcome a mysterious evil power, Dickens in his «pseudo-
gothic» stories points out how to deal with that evil rooting in the soul of a person.

Keywords: Dickens, Gothic fiction, Christmas stories, ghosts.

UDC 821.511.132-32°19/20”

Kuznetsova T.L. Komi stories of the end of 20" — the beginning of the 21t century: inclination to
understanding life // Vestnik St. Petersburg University. Ser.9. 2013. Issue 4. P.11-18.
Kuznetsova T. L. — Candidate of Philology, Institute of Language, Literature and History, Komi Science Centre, Ural Divi-
sion, Russian Academy of Sciences, Syktyvkar, Komi Republic, Russian Federation; e-mail: kuznetsovatl@mail.ru

In an attempt to interpret dramatic modern times, Komi stories of the end of 20" — the beginning of the
21™ century undergo the period of exploring new prospects, which results in various forms of expression.
The article pays special attention to a significant art phenomenon — some stories tend to adapt an analytical
approach, which leads to deepening of their general meaning, broadening psychological background, and
implied meaning.

Keywords: literature of the end of 20 — the beginning of the 21™ centuries, Komi story, psychologism,
implication, composition.

UDC 821.131.1

Samarina M.S. Anthony of Padova in the medieval literature: an author and personage // Vestnik
St. Petersburg University. Ser. 9. 2013. Issue 4. P. 19-24.
Samarina M. S. — Candidate of Philology, Associate Professor, St. Petersburg State University, Russian Federation; e-mail:
marinasamarina62@yandex.ru

The paper deals with the texts by Anthony of Padova, a medieval theologist, preacher and organisator of
university science, Franciscan monk, who was a well known personage of medieval agiographical literature.
The author traces the traditions and innovations in the texts of Anthony and their influence on the medieval
literature (Dante).

Keywords: medieval literature , theologis , franciscain.

UDC 821.161.1-14

Sharafadina K.I. Anna Akhmatova’s replica to «Moscow text» (the poem «Pozdnij otvet» («Late re-
ply»)) // Vestnik St. Petersburg University. Ser.9. 2013. Issue 4. P.25-32.

Sharafadina K.I. — Doctor of Philology, St. Petersburg State University of Technology and Design, Russian Federation;
e-mail: belkalara@mail.ru

The article analyzes the final poem of the first «circle» of «Moscow text» by A. Akhmatova, which was
addressed to Marina Tsvetaeva. As a rule, it was interpreted as a biographical poem. The article reveals some
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allusive motives, referring to the images of the Apocalypse, in particular to the «city-whore», «Babylon». In
addition, it discusses eschatological semantics of imagery of the text.

Keywords: A. Akhmatova, M. Tsvetaeva, «Moskow text», eschatological myth, allegories of the Apoca-
lypse, «Moscow / the third Rome / the second Babylon».

UDC 811.111

Grobitskaya A.M. On the issue of the correlation of the notions “event” and “fact” // Vestnik
St. Petersburg State University. Ser. 9. 2013. Issue 4. P.33-38.
Grobitskaya A. M. — post-graduate student, St. Petersburg State University, Russian Federation; e-mail: anna.grabitskaya@
yandex.ru

The article deals with the correlation of the notions “event” and “fact”. The ontological nature of the event
and the gnoseological nature of the fact are pointed out.

Keywords: event, fact, proposition.

UDC 81’373.46

Gorodisky M.V. Presentation of terminology equivalence in descriptive terminography (experience
of working on “Education and Academic Management in SPbU” Russian-English glossary) // Vestnik
St. Petersburg University. Ser. 9. 2013. Issue 4. P. 39-44.
Gorodisky M. V. — Assistant Professor, St. Petersburg State University, Russian Federation; e-mail: maxim.gorodisky@
gmail.com

The article discusses the descriptive approach to presentation of terminology equivalents in bilingual
glossaries. The work is based on the experience of “Education and Academic Management in SPbU” Glossary
compilation. The key features of non-harmonised and language-specific terminology systems are discussed.
The harmonisation of terms and concepts within such systems is claimed to be a largely non-linguistic task
requiring both political and legislative efforts to standardise the systems in question. It is maintained the task
of a terminologist working with non-harmonized national terminologies consists in providing the maximum
degree of conceptual description which enables further context-specific choice of a translator. The methods
of such description and the ways to partially harmonise the terminology systems are suggested. The particu-
larities of terms equivalence for non-harmonised terminology systems and their bearing on terminography
are discussed. The theoretical basis for multiple terminological equivalents in a bilingual glossary’s entry is
provided.

Keywords: terminology, equivalence, translation, terminography, bilingual glossary.

UDC 81-2
Zhuravleva O.A. The category of gender in the English and Chinese languages // Vestnik St. Petersburg
University. Ser. 9. 2013. Issue 4. P.45-48.
Zhuravleva O. A. — Candidate of Philology, Associate Professor, St. Petersburg State University, Russian Federation; e-mail:
olboss@yandex.ru

The article deals with the hidden category of gender in English and Chinese. Comparative analysis of
gender in these languages reveals the correlation between this grammar category of the noun both in terms of
semantics, and partly in the ways and means of expressing grammatical meanings.

Keywords: category of gender, hidden category, animateness/inanimateness, person/non-person.

UDC 811.161.1°04:81°374

Zinovieva E.I Lexicographical portrait of the verb uomu in the “Dictionary of everyday Russian lan-
guage of Moscovite Russia of 161-17" centuries” // Vestnik St. Petersburg University. Ser.9. 2013. Issue 4.
P.49-58.

Zinovieva E.I. — Doctor fo Philology, Professor, St. Petersburg State University, Russian Federation; e-mail: e_zinovieva@
mail.ru
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The article deals with the semantic structure, lexical meanings and usage characteristics of the polyse-
mous verb MJITU in the everyday language of Moscovite Russia in 16"~17" centuries in connection with
its lexicographical representation in the “Dictionary of everyday language of Moscovite Russia of 1617
centuries”. The article analyzes the interaction of ideas of motion, time and space in the semantics of the verb,
with groups of subjects used in each lexical-semantic variant of the verb being traced.

The author describes in detail various nuances of meanings which are inherent in the era, the scope of
their use and collocation of the verb VIITH in each of its meanings, habitual juxtaposition of the verb, actual-
izing some meanings.

As a conclusion the article states that there are four major semantic units in the semantic structure of the
verb, and the kernel one is a unit that implements an idea of movement explicitly and implicitly expressed.
There is a trend towards the development of abstract meanings in which the verb denotes an action in a broad
sense. Such lexicographic representation of the polysemous verb against the background of synchronous cut
(in the era of the formation of the national Russian language) made in accordance with the concept of the
Dictionary will help to represent obviously the fragment of the linguistic picture of the world of this era.

Keywords: everyday language, verbs of motion, semantics, meaning, semantic structure, lexicographic
representation, sustainable collocation, usage.

UDC 811.1

Kozhokina A.V. Linguistic value of designation (comparative analysis of designation and cause
relations) // Vestnik St. Petersburg University. Ser.9. 2013. Issue 4. P.59-66.

Kozhokina A. V. — Candidate of Philology, St. Petersburg State University, Russian Federation; e-mail: linkoj@yandex.ru

The paper discusses the problem of relations and connections of the language levels. The author research-
es the designation, estimates its linguistic value by comparing designation with cause relations. The conclu-
sion is drawn that designation is an independent sense relation, has its own markers in the English language.
However, designation and cause relations are alike, they are similar in semantic and syntactic levels, have
“naturalness”.

Keywords: designation, cause and effect relation, syntactic model, taxis, linguistic value, sense relation,
sign.

UDC 37.013.43

Komarova Yu.A.Reallinguistic and learning environment as a factor of overcoming of communicative
and linguocultural difficulties of foreign students // Vestnik St. Petersburg University. Ser.9. 2013. Issue 4.
P.67-77.
Komarova Yu. A. — Doctor of Pedagogy, Professor, St. Petersburg State University, Russian Federation; e-mail: yuliakoma-
rova@mail.ru

This article describes the role of real linguistic and learning environment in the process of communica-
tive and linguocultural adaptation of foreign students. It is proved that the effective use of resources in this
environment within the process of communicative and linguocultural adaptation of foreign students can
significantly intensify the process.

Keywords: real linguistic and learning environment, communicative and linguocultural adaptation, inter-
nationalization of education and mobility.

UDC 811.112.1:811.11-112

Manerova K.V. Development of the German philological vocabulary in works by the Enlightener
J. Chr. Adelung (1732-1806) // Vestnik St. Petersburg University. Ser.9. 2013. Issue 4. P.78-84.

Manerova K. V. — Candidate of Philology, Associate Professor, St. Petersburg State University, Russian Federation; e-mail:
martinus2003@mail.ru

For the German Enlightenment period in the second half of the 18™ century, the concept Sprache (Lan-
guage) is one of the most enduring constants. The works by G. W. Leibniz on the idealized language, Chr. von
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Wolff on the innovative language for the science, J. Chr. Adelung on the anthropological nature of language
form the basis for the vocabulary of the humanities. Adelung wrote more than 40 major works on lexicology,
grammar, spelling, comparative linguistics, textbooks for schools. These works contribute to the becoming of
the philological German tradition and formation of the language for the humanities.

Keywords: German Enlightenment, Johann Christoph Adelung, grammar, German, linguistic terminol-
ogy, parts of speech.

UDC 811.11-112

Pavlenko E.A.Functions of allusion in the British newspapers // Vestnik St. Petersburg University. Ser. 9.
2013. Issue 4. P.85-89.

Pavlenko E. A. — Candidate of Philology, St. Petersburg State University, Russian Federation; e-mail: eapavlenko@inbox.ru

The development of modern printed and electronic mass media, in Britain in particular, makes it neces-
sary to define key features of the British newspaper discourse, including in respect of different inclusive. The
article deals with classification of allusions regarding their functions in the newspaper discourse. Three main
groups of functions are defined on the basis of the functions of the text itself. The author analyses some ex-
amples taken from modern British newspapers to illustrate functioning of allusions in the text. Furthermore,
some conclusions are made regarding specific features of source texts, which prove the idea of inbuilt allusive-
ness of the modern culture.

Keywords: newspaper discourse, allusion, source text, functions of allusion, allusiveness.

UDC 811.163.4

Pautova U.V. Representation of a concept “muskarac” (man) in Serbian and Croatian proverbs
/] Vestnik St. Petersburg University. Ser. 9. 2013. Issue 4. P.90-97.

Pautova U. V. — post-graduate student, St. Petersburg State University, Russian Federation; e-mail: apokolokintoz@mail.ru

The article discusses a notion “concept” in modern literature. The attention is paid to those aspects of this
notion which provoke controversy in scientific environment. Proverbs about a man in the Serbo-Croatian
language are analyzed. Several semantic groups of such proverbs are outlined: 1 — proverbs which describe
the relations between men and women; 2 — proverbs which assess a men’s role in an everyday and social life;
3 — proverbs assessing features of men’s character; 4 — a proverb which negatively assesses one of men’s bad
habits. The proverbs reflect quite conservative views on a men’s position in a family, at home, in a society, but
nowadays a democratization and liberalization of former norms and rules are taking place, in spite of the fact
that some traditions and views are being kept.

Keywords: concept, the Serbo-Croatian language, concept “man”, proverbs about a man, linguistic world
image.

UDC 81-2

Pivovarova M.O. The rhythmic organization of speech in Vietnamese // Vestnik St. Petersburg
University. Ser. 9. 2013. Issue 4. P.98-102.
Pivovarova M. O. — Candidate of Philology, Associate Professor, St. Petersburg State University, Russian Federation; e-mail:
mop77@mail.ru

The paper reports a research on the prosodic features of the Vietnamese language. The absence of unam-
biguous interpretation of word and sentence stress in Vietnamese results in the difficulty of describing the
rhythm in tone languages in general and Vietnamese in particular. Stress in Vietnamese is characterized by
a certain modification of tones, which occurs mainly within a phrase. The article discusses the rhythmical
structure of Vietnamese. Syllable in Vietnamese is used as a basic timing unit. Main acoustic characteristics of
sentence stress is contrastive correlation of amplitude, duration and pitch.

Keywords: stress, sentence stress, speech rhythm, prosody, Vietnamese, tone language.
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UDC 372.881.111.1

Pilosova S.S. On the issue of teaching the communicative strategies of scientific rhetoric to the mas-
ter’s degree students // Vestnik St. Petersburg University. Ser.9. 2013. Issue 4. P.103-114.

Pilosova S.S. — post graduate student, St. Petersburg State University, Russian Federation; e-mail: s.pilosova@gmail.com

The article identifies characteristics of scientific rhetoric through the analysis of philosophical, cultural,
educational and methodological literature. On the basis of the five rhetorical canons (invention, style, ar-
rangement, delivery, memory) the rhetorical skills necessary to be acquired by master’s degree students are
shown. As a result, the author proposes a structure of rhetorical competence. The article reveals the concepts
of communicative strategies and tactics from the perspective of different approaches. Communicative strat-
egy is characterized as a conceptual and thematic plan, on the one hand, and as the embodiment of a voice in
a given communicative situation, on the other hand. The communicative strategies of scientific rhetoric are
distinguished.

Keywords: rhetoric, scientific rhetoric, rhetorical competence, communicative stategies, communicative
tactics, communicative stategies of scientific rhetoric.

UDC 81'42:811.111

Podgornaya V.V. A Person as a social being represented in English somatic phraseological units
/I Vestnik St. Petersburg University. Ser.9. 2013. Issue 4. P.115-121.
Podgornaya V. V. — post graduate student, St. Petersburg State University, Russian Federation; e-mail: mosina.valeria@
gmail.com

The article represents a person as an object of social relations presented by somatic phraseological units
(PUs) in the English phraseological mapping of the world (PMW), analyses semantic characteristics of the
units and reveals specific and general features of English somatic PUs. The material under consideration has
shown that the social person is regarded as an individual with certain behaviour who carries out some activity,
and who is involved in different social relations such as love affairs, family, friendly, and business relations.
He/she can possess power and, as a consequence, be responsible for something or someone. There has been
conducted a contrastive analysis of the fragment under consideration in the English PMW and similar frag-
ments in the Spanish and Russian PMW in order to reveal ethnic cultural specific features of English somatic
PUs. On the whole, the understanding of the social person, his behavioural characteristics, different relations
and performed activities is similar to that of the corresponding fragments in the Spanish and Russian PMW.
The PUs of the three languages make up the same semantic groups, and the differences are more of a quantita-
tive than qualitative nature.

Keywords: phraseological mapping of the world, phraseological unit, somatism.

UDC 81-37

Reinhardt I.A. Several structural properties of the continuum of conventional expressions // Vestnik
St. Petersburg University. Ser.9. 2013. Issue 4. P.122-136.
Reinhardt I. A. — Candidate of Philology, Associate Professor, St. Petersburg State University, Russian Federation; e-mail:
irarein@mail.ru

The surge of interest in computing lexicography techniques in the framework of “corpus-driven”
rather than “corpus-based” approach, as well as the so-called “lexical approach” in language teaching focus
the role of “prestructured” lexeme combinations, or conventional expressions. The fact that conventional
expressions are the most preferable multiword units of meaning for the demands of ordinary language use
could be inferred from numerous statistical investigations, as well as the results of the study of collocation,
predominantly the distinctions between their grammatical and lexical patterning. The other extreme end of
the continuum is formed by constructions. The slightly idiomatic content of conventional expressions which
reflects multidimensional character of human experience allows them to fill the intermediate space between
the extreme ends of this continuum at the point of intersection of a number of domains and classic binary
oppositions.

Keywords: collocations, constructions, non-compositionality, conventionality.
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UDC 811.13-81'44

Sokolova K.A. The stable comparative constructions of the Western Romance phraseology with the
colour component «white» // Vestnik St. Petersburg University. Ser.9. 2013. Issue 4. P. 137-142.

Sokolova K. A. — post-graduate student, St. Petersburg State University, Russian Federation; email: sokol. www@mail.ru

The paper considers some stable comparative constructions with the colour component “white” in the
Western Romance phraseology (Spanish, French, Italian) based on the material of the lexicographical sources.

The meaning of phraseological unites (PU), which contain the colour component “white”, in three
languages allows to distinguish the importance of the ambivalent semantic of the white colour, which confirms
the phenomenon of the different representation of the symbol of white colour in different languages of the
world. The ambivalence can result in wide semantic combination of this colour component in the PU, both
positives and negatives, in three considered romance languages.

Keywords: phraseological units (PU), semantics, colour symbolism, ambivalence, Western Romance
languages.

UDC 81’367.626.1

Shchemeleva I.Yu. The role of pronouns in defining authorial stance in English and Russian academic
texts // Vestnik St. Petersburg University. Ser.9. 2013. Issue 4. P. 143-153.

Shchemeleva I. Yu. — Candidate of Philology, Associate Professor, National research University Higher School of Econom-
ics, St. Petersburg, Russian Federation; email: ishemeliova@hse.ru

The article presents a comparative study of the use of 1% person pronouns in English and Russian research
articles in sociology. The study employs both qualitative and quantitative approaches, including frequency
counts and discourse analysis of a small corpus of research articles (40 single-authored articles in sociology:
20 in English and 20 in Russian).

The analysis shows that the authors writing in Russian tend to use fewer 1% person pronouns compared
to the authors writing in English. Moreover, pragmatic functions of the pronouns are quite different in
English and in Russian research articles. The paper argues that these differences originate in the traditional
collectivist approach to scholarly work that informs Russian academic discourse. In the concluding section,
the implications of these findings for English for Academic Purposes pedagogies are discussed.

Keywords: academic discourse, authorial stance, 1% person pronouns, contrastive rhetoric, English for
Academic Purposes.

UDC 811.922

Vlasov D.V. Using of Esperanto in soviet broadcast media in 1920-1930s // Vestnik St. Petersburg
University. Ser. 9. 2013. Issue 4. P.154-161.

Vlasov D. V. — post graduate student, St. Petersburg State University, Russian Federation; email: dvlassov@yandex.ru

The swift development of broadcasting in 1920-1930s favoured the spreading of the artificial language
Esperanto. Soviet esperantists, who believed that usage of international language over the radio could
contribute to the propaganda of soviet system of values and the information about soviet national cultures
abroad, actively collaborated with radiomen. At this period broadcasting stations of Russia, Ukraine and
Belarus organized Esperanto radio course of studies and transmitted short messages and radio newspapers in
this language. Such experiments ceased, when the union of soviet Esperantists was abolished in 1936-1938.

Keywords: Esperanto, international language, broadcasting, radio newspaper.

UDC 316.776.3+316.776.23

Glazkova S.A. Constructing Phenomenon “the North Caucasus” on the Intersection of Discourses
/I Vestnik St. Petersburg University. Ser.9. 2013. Issue 4. P.162-171.

Glazkova S. A. — Candidate of Sociology, Associate Professor, St. Petersburg State University, Russian Federation; email:
svetlagl@mail.ru

The article proposes a critical discourse analysis as the method of reconstruction of the social problem:
the process of integration of the North Caucasus region into Russian present-day reality. The intersection of
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three discourses: authorities, mass media and civic — constructs the phenomenon “The North Caucasus” in
the social consciousness. An important factor for this process is the phenomenon of interdiscoursivity, which
can be detected in three types of discourses. The examination of mass media texts, official communications
and comments on these communications by internet audience provides several conclusions on the process
of interpretation of social problem: the priority of the authorities” (institutional) discourse in determination
of the social problem; the absence of interaction between the discourses. The disconnection between three
discourses on one social problem can be viewed as a symptom of ineffective policy towards the integration of
the North Caucasus region.
Keywords: critical discourse analysis, social issue/problem, interdiscursivity, intersection of discourses.

UDC 070

Ilyicheva Ju. A. Verbal manipulation in a political discourse // Vestnik St. Petersburg University. Ser.9.
2013. Issue 4. P.172-184.

Ilyicheva Ju. A. — post graduate student, St. Petersburg State University, Russian Federation; e-mail: yu.ilicheva@rsu.edu.ru

This article is devoted to the phenomenon of manipulation. The article pays particular attention to the
speech manipulation in printed media. The article touches upon the political texts about “the color revolution”
in Georgia. There are two groups of means to influence readers: lexical-grammatical and syntactical. In
addition, it shows specific techniques of speech influence which indicate their manipulative character.

Keywords: manipulation, political text, the media, “color revolution”, the methods of speech manipulation.

UDC 327

Temirbulatov A.M., Gurushkin P.Yu. On formation of the general mass media space and
information cooperation between CIS countries // Vestnik St. Petersburg University. Ser.9. 2013. Issue 4.
P.185-188.

Temirbulatov A. M. — Candidate of Economy, Herzen State Pedagogical University, St. Petersburg, Russian Federation;
e-mail: alim-frs@mail.ru

Gurushkin P. Yu. — Candidate of Politology, St. Petersburg State University, Russian Federation; e-mail: gurupavel@yandex.ru

The article discusses the formation of the general media space and its influence on political processes
in the countries of the Commonwealth of Independent States (CIS), information and political problems of
interstate interactions are revealed, the role of mass media in formation of unity of information space of CIS
countries is analyzed.

Keywords: geopolitics, information space, mass media, information exchange.

UDC 070

Chen Di. Social networks and their influence on events in the Arab States (2010-2013) // Vestnik
St. Petersburg University. Ser. 9. 2013. Issue 4. P. 189-194.

Chen Di — post graduate student, St. Petersburg State University, Russian Federation; e-mail: ascpunker528@msn.c0m

The article examines the impact of social networking in the Arab spring. A wave of protests and demon-
strations, and in some countries, revolutions that have occurred in 2010 across the Arab world have proved
the necessity to reform the socio-economic sector and showed unwillingness of the government to dialogue
with civil society. The situation in the Arab world still holds one of the top lines of the news media. For the ac-
tive use of social media “Arab Spring” is also called the “revolution of social networking” However, an analysis
of the impact of social networks on the Arab Spring has shown that their role has been greatly exaggerated.
Still, social media such as Facebook, Twitter, become instruments in information wars.

Keywords: New Media, Facebook, Twitter, YouTube, Google, the Arab Spring, the revolution of social
networking.

210



[IEPEYEHDb CTATEN, OITYB/IMKOBAHHBIX B )KYPHAJIE

«BECTHMK CAHKT-IIETEPBYPICKOI'O YHMBEPCUTETA»

B 2013 ropy

CEPVA 9: ®MJIOJ/IOINA. BOCTOKOBEJJEHME. >)KYPHAJIMCTHKA

JINTEPATYPOBEJJEHVE

Anuxuna T. E. CIOBO ¥ TIOSTUYECKUIT CMBICT (4eIICKUIT U PYCCKUIT Hal[MOHA/IbHBIE Ba-
PYIAHTBL)..ceoveveinemremereaetseaeseeseseesesestsessesesstsseesssetassesstasstasssasesscsessssssstsesstsesstsestecssssesesaesen
Acmeayamypos A. A. Obpassl fercta: [enpu Mmiep nepeuntsisaeT Mapcerns I1py-
CTA Y MAPKA TBEHA ...ttt seae
Baesa I A. «Kysnen Bunanp»s TBopuecTBe Puxappa Barnepa: onsIT gumonorndeckoro
AHATIMIBA oot bbb bbb bbb
Bummnep K. A. K vHTepnpeTanum Tekcta Kauru Vicaitm 42:4b B xympaHckoM cBuTKe

Bpayn B. B. K Bonpocy o sxaHpoBoit ipupoge «Xo66ura» . P. P. Tonknua: B Myp a110-

CA VL OOPATHO ..ceoeeecrerrireieeeaessesessesessense e tstasesesse e ssessssesasssessesscssssssessesntssessssssessesssssns
Byposa V.., Yeuernesa E.C. «Ilevanbnas tparegus Jlokpuna» u «JIokpun» A.4.Cy-
TEHOCDHA «.evevnvtreeieeetreaetstaesseaese sttt st bbb e sttt bbbt s et aesetacsesnene
Benuxanosa M. K. K Boripocy 0 HailoHamM3Me L ITeMN ...,
Bunoepaodos J]. B. «CnoBa Bomxexopua» H. B. Torons. K npobneme ncroutunxa...............
Tonosauesa V1. B. Pa3mbliiieHns o Teopysx HayqHoU danTactuky 2000-X rogos .
Top6oscxas C. I. CUMBOIMYIECKMIT «IIeV3aX AyLIM» B 1033uu [1. BeprieHa .......cocueueeecees
Topouwixosa P.P. O «HeroTu4yeckoi roTM4HOCTU» B TIO3TUKE POXK/IECTBEHCKMX IIOBECTeN
1840-X TOTOB Y. IIVIKKEHCA ....ecveereeeieerieieireeseeiteeseeeeeseeseesseessesessasssenseessessesssessessesssessessens
Ipunbaym O. H. Ilncbmo Tarbsnbl JlapuHO B TapMOHNYECKOM OCBELIEHNN: TIPOJOI-
JKEHIE PABTOBOP A evvveeriinitiisiriscsisissss s ssssssssssss s sssss s sssssssssssssassssassssssssssssssssssssenss
Iyuxosa V. B. Cnoxuble cnoBa B sisbike I. C. BeHIpIoBiYa — C/10BOTBOpYECTBO U 61~
(80 (5710 4737 3 ) OO
Hmumpuenxo O.A. O mostuyeckom aBTopcTBe Llunumnnara 1. n HEKOTOPBIX Ky/b-
TYPHBIX ITpeTeKcTax B poMaHe B. Haboxosa «IIpurmanrenne Ha ka3Hb» (1938)........
3unesuu A. H. O6 uctokax nHTepeca MakcuMmmnmana BomommHa K MICTOPUY U KY/IBTY-
P HPEBHEN PYCH ..ottt
Hcnamosa A. K. Bons K UCTUHe: IyTh 1 Ha3HaueHMe reposi-1eosnora B gpumocodckux
poMaHax KOMMHA YUTICOHA ...
Kosanes K. B. Poman K. Kamrreny bpanky «YTemmrenbHas KHUTa»: )XaHPOBOE M Happa-
TUBHOE CBOCOOPABIIC ......ucervrercereaeiaiscaescasse et sssssse s ss s ssenaees

Kosanv-3aiiyesa O. B. IlapagokcanbHas reoMeTpus mo6Bu. [pammariaecknit aHammus
M06OBHOTrO TpeyronbHuKa B cruxorsopernu I.TeitHe «Kua-6p11 koponb cypo-
BBIVI? 1ovvtveisiseteteresisise ettt bbb bbb bbb bbb

Meonuc M. /. K Bopocy o 6bITOBaHNUM aHEKHOTOB B PYCCKOIT IOMOPUCTIIECKOI ITepH-
OITVIKE XX BEKA ..uveeuveriereesieeseetesseesesseessesesseesansessssssessssssessesssensessssssessssssessessssssessesssensassesns
Menvrux J]. A. PacckasbiBaHMe UCTOpuit B poMaHe «[lom, B koTopoM...» Mapuam Ile-
TPOCSH: CMBICTIOBBIE YPOBHM.....o.vucvereinrennrnnsenns
Ocunosa O. K. IIbeca Oxena bpué «bnanmerra»
Ocunosa 3. @. JIugna Mapusa Yaing u ee ponb B Kynbrype HoBoit AHITINM..................

Bo.

2

Crp.

3-9

3-8

15-22
23-31
78-84
32-37
38-46

18-27
10-17

47-54
28-34
11-15
35-45

46-54

55-62
11-18
55-62
63-67

68-72
63-68

211



ITlemposa A. B. Poman «Capn» H.H. Cagyp: K BOIPOCY MHTEPIPETALMM ....cvevvrecnrencenenes
Pyones []. B. T. A.Tlonetuxa-penakrop: K ucropuu nepenspganusi «Kunru Mapcosoii»
(1766)....
Psaxuna E. B. KOMMyHUKaTUBHbIE PETUCTPHI B 110931 bynara OKypmKaBbl ..
Paxuna E. B. CpaBHeHus u MeTadopsl B TBOpYeCTBe BymaTa OKYIKaBHI .......coucveeeennnee
Camapuna M.C. Anronmit Ilagyanckuii B 1uTeparype CpPelHEBEKOBbS: IEPCOHAX
L ABTOP wcvuinieiniiiiesiee st bbb bbb
Cmenanosa A.A. «3akar EBpombl» OcBanbpa IllneHrnepa: ombIT Xyz0XKeCTBEHHOI
PedIEKCUN B TUTEPATYPE MOFEPHIUBMA ....oucvevreriuserserasrssessssnsssssessessessssssessessssssssessesseses
Taiimanosa T. C., Jlecervkosa E. A. XKanHa I ApK: MUQOIIOTVS U UFEONOTHS «ecnvenenreenes
Tumapenko C.J]. ®unocodckas mossus BsuecmaBa VBaHOBa: mpobeMa METaTEKCTO-
BOTO EIITTHCTBR .....euvuuemsiunsiasseaesiaesssesessssessse st stae s saesssssssssssssssasssssssssassssassssssssssssssssensens
Dapagonosa J]. C. Vicropuaecknit wiu ¢pumocopckuit poman? K Bonpocy o >xaHpoBoM
cBoeoOpasuy pomana JI. ITupanzmenno «CTapble M MOTIOMBIO ....c..ccueeremcrescsecrenens
Iabynuna 3. B. KomyaM nepcoHaka ¥ ero pojib B peansaluy KOMUYeCKOTo B LIMK/Ie
pomanos II.T. Byngxaysa o [IPKMBce M BycTepe.......ccoiininiiiiiciiiiciiiiiinne
Ilabynuna 3. B. opMa I0BeCTBOBAHM OT EPBOTO JIMIIA U €€ POJIb B CO3JaHUM KOMMU-
yeckoro 3¢ dekra B pomanax I1.I. Bynxaysa o [IxxuBce u Bycrepe........ccvvvcucincnnce
Ianyovxo M. A. TpoTeck Kak CpefiCTBO CO3[aHNUA CaTUPUIECKOro anucKypca Keseno ...
Hlapagaouna K. V. Permvika AHHBI AXMaTOBOJ K «MOCKOBCKOMY TEKCTY» (CTUXOTBO-
PEHIE «TTOBITHIIIT OTBETY ) .cucvreureenceineuneseresetseactseseseestaesssaessssessssesessssesstsestsessescsssseseseses
Illecmaxosa T. A. CemaHTyKa >KaHpa necHu B «Kornoaxe» A.Ilnaronosa (rHoceono-
TVTIECKIIIT ACTIEKT) «.vvevveaverisresesesesessesesessesesessesessssesessosesessssessssessssesessssesesssesensssesensosssssesenss

SA3bIKO3SHAHME

Bbamuz B. A. ConocTaBUTENbHBII AHA/IN3 HAVMMEHOBAHNUA )KAaHPOB KMHO B aHITIMIACKOM
VL PYCCKOM SIBBIKAX ...eovuueisianssinssiseaiscssscsssssesssses s ssssssssssssssesssssassssasssssssssssssssssssssssssssnsens
Bawmakosa A.II. Be3nmmyHO-TIpeUKaTUBHbIE CTOBA C CEMAHTHKOI 0OBEKTUBHOI He-
peanbHOI MopanbHOCTH (Ha MaTepuasie [ICKOBCKOro 06/1aCTHOTO C/I0Bapsi C MICTO-
PUYECKIMY JAHHBIMI)
Bosxcux C.J1. DBOMIOLNA TIOHATUA M PO AMUAJIOTMYECKOI pedn B IIpoliecce 06ydeHns
VIHOCTPAHHDBIM SIBBIKAM ....cuverurrersessrsesessesessssesssssssssesssssssssssssssesssssssssssssssssssssssssssnssssnssesenes
Bomvwaxosa V1. I. Uto Memraet 3¢ ¢eKTUBHOCTU TMHTBOAUJAKTIIECKOTO TECTA............
Bapwasckas A. V. K mpobeMe COOTHOLIEHNSI YPOBHEI B CTPYKTYPE A3BIKA......oucuneneen.
Bunoepaoos JI. B. «YHbu1blil, cympausbli 6yprak» H. A. HekpacoBa: TMHIBUCTIYIECKIIT
AHATIB TEKCTA 1.vuveviieeriinsisesisess s sssss s sssse st ssssssssssssssas s s s s ssssssssssssssassssasssssssnns
Bnacos C. B., Mockoskun JI. B. HekoTopble HOBble COOOpaXkeHMs IO IIOBORY UCTOPUM
cospanus «[paMMaTyiky GPaHIY3CKOM M PYCKOIA ...» 1730 TOM@....cvuveieiriininirrinnee
Inasynosa O. V. Akryanusauns 3Ha4eHMIT ¥ TpaMMaTideckye GpyHKIuM cnoBa (K BO-
npocy o ¢pumocodcKoM OCMBICTEHNN A3BIKA). JaCTb I ..o
Inasynosa O. V. AKTyanusanust 3HaYeHUIT ¥ rpaMMarideckue GyHKIMHU coBa (K BO-
mpocy o ¢punocodckom ocmbiceHny sA3bika). Yacts ...
Top6os A. A. K Bompocy 06 9BOMIOLMY YMCIOBBIX MAPAJUTM OTB/ICYEHHbIX CYIeCTBHI-
Te/IbHBIX B pyccKoM A3bIKe XX — Havasa XXI Beka:aHa/lIn3 TUIMYHOTO IIpUMepa ..
Topoouckuii M. B. IlpefcTaBieHne TepMUHOMIOTMYECKON SKBMBATEHTHOCTY B I€CKPUII-
TUBHOM TepMMHOTpadupoBaHUM (OIBIT COCTABIEHNUA PYCCKO-aHITIMIICKOTO TJIOC-
capusi «O6pa3oBaTe/bHas AesITeNbHOCTD U yrpasieHne obpazosarnem CIIOIY»).
Ipobuyxas A. M. K BOIIpOCy 0 COOTHOIIEHMY TIOHATUI «COOBITVIE» U «PAKTY ...ccevvenvnee
Ipobuyxas A. M. Peanusanus cTparterny apryMeHTHPOBAHNS B aHATUTIIECKOM CYO-
IUCKYPCe COOBITUITHOTO Ta3ETHOTO IYICKYPCA .ucouverivrivaniasimsiasessissnisssssesssssssssssssssssssns
Iyokosa K.B. K Bompocy o pelrpeseHTally KaTeropuy MPOTUBOIMONIOXHOCTU B aH-
IJINIICKOM AA3bIKE C TIOMOLIbIO OIIO3UTHBOB ...

212

w W

IS

69-77
73-81
82-90
16-25
19-24

91-99
100-107

26-34

35-40

85-92

41-46
93-98

25-32

47-54

99-103

108-113

55-61

62-72

114-124

73-81

125-137

138-151

104-113

114-122

39-44

33-38

82-90

91-96



Iycesa C.M., Usanauwixo I0.II. 3aBUCUMOCTb aKyCTMYECKMX XapaKTEPUCTUK MOHO-
(TOHTOB OT CTeNeHM MX NPOCORNYECKOIT BBIIENTEHHOCTH (9KCIIepUMEHTaIbHO-(O-
HeTM4ecKoe JMCCIeOoBaHMe Ha Marepuane OPUTAHCKOTO BapUMaHTa aHITIMIICKOTO
A3BIKA)

XKypaesnesa O.A. K Borpocy o nepeBof4ecKux OMnOKax Ipy BHYTPUS3bIKOBOM IIepe-

XKypasnesa O. A. Kareropus pofia B aHITIMIICKOM U KUTANCKOM AZBIKAX ...cvvvrivuincnrinnns
3apyuyxkas E. B. K Bonpocy 06 06beKTax KOHTPOJISI yCTHOTO PO eCCHOHAIBHO OpUeH-
TMPOBAHHOTO OOILEHMA Ha aHIJIMIICKOM A3bIKE CTY[E€HTOB HalpaBieHus «MeHen-

3unosvesa E. V. Jlekcukorpadmdeckuit mopTper rarona uomu B «CroBape 061xoxHO-
ro pycckoro s3b1Kka MockoBCKOi Pyct XVI-XVII BB w..cuvieciiciicic
3opuna E. C. K BOIIpOCY 0 CMHTAKCUYECKOI CTPYKTYP€e COBPEMEHHOTO XY[0XKeCTBEH-
HOTO TeKCTa
Meanosa A. B. DyHKIIMOHATbHASA apaNIMa ITIarona o6agaHysA B MICIAHCKOM I KaTa-
JIAHCKOM SIBBIKAX ..vvvuiuverscsiscsssissssesessssessssessssssssssssssssssasssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssasssseses
Kamunckas /1. H. O6 ucTounmkax anbaHckoii nekcuku B cosape C. ITamnaca................
Knasvxoea B. C. CoBpeMeHHas C/I0BAlKas IUTEPATYpa B aHITIMIICKUX NI€PEBOJAX.........
Kosoxuna A. B. BeicKkaspIBaHMA 00 aCCOIMATUBHOM OTHOIIEHMM .....coveveeeveerreresrererennenens
Kostoxkuna A. B. JIMHTBUCTUYECKas 3HAYMMOCTb 3HAaKOBOT'O OTHOIIEHV: (COMOCTaBMU-
TE/IbHBII aHA/IN3 3HAKOBOTO V1 IIPUYMHHOTO OTHOLIEHII)..cvuvvevveerenervsenesessensneensnesns
Konecos B. B. 3HaueHue TeOpuM TpeX A3IKOBBIX CTUJIEN B MICTOPUM PYCCKOM MEHTA/Ib-
HOCTH.....
Komaposa FO. A. EcTecTBeHHO-A3bIKOBast 1 yueOHas cpefia Kak (akTop IIpeofoieHns
KOMMYHUKATUBHBIX 1 IMHTBOKY/IBTYPHBIX TPYSHOCTEN CTYIeHTOB-MHOCTPAHIIEB .
Kopsiukuna A. B. K Bompocy o npeo6pasoBaHuy aHITIOA3BIYHOTO KMHOAMUCKypCa IpK
183 0T 10 )1 (OO OO
Kysueyosa E.O. XapakTepucTuka IpodeccroHaTbHO OPMEHTUPOBAHHBIX YIIpaKHe-
HMII 7151 00y4YeHMsl aKKyMY/IMPYIOLIEMY JIMHTBOCTPAHOBENUECKOMY YTEHHIO. ..........
Kynukosa M. H. ®oHorpaguyeckye CpeficTBa N300paKEHUs NETCKOI pedl B acleKTe
1805015 1o 1 : TR
Maxaposa E. H. KoOMMyHMKaTUBHasA CTPYKTypa BBICKa3bIBAHUSA U CPEJICTBA €€ BbIpa-
JKEHIS B aHITIMIICKOM M MICIIAHCKOM A3bIKaX (COIIOCTABUTENbHBIN AHANS) ..............
Manvko A. A., Cmiocapy H. A. Omm6Ky Ipu COITIACOBaHMIY IIO PORY: SKCIIepYMEHTalIb-
HOE UCC/IEOBAaHME HA MATE€PUAJIE PYCCKOTO ABBIKA «.o.vueuerecrrierersesnsenesnsesessesessssssssesenns
Maneposa K.B. K Bompocy pasBUTHA HeMelKON sA3bIKOBEJUeCKO} TepMUHOIOIUU
B Tpynax npocserurens Voranua Kpucroda Anenynra (1732-1806) ........ccvceevenenee
Maposa E. b. K Bonpocy 1CIIONb30BaHMS aPXaU3MOB B IUPUKE [€Te........ovvecrirnnee,
Mesenuyesa J]. A. IIpo6iieMbl UCIIONB30BaHNSI TEKCTOB aHIIOsA3bIYHbIX CMM 1ipn dop-
MMpPOBaHMM MeaKkoMIeTeHIUN y CTYAEHTOB U3 KHP ...
Mopetio B. P. OTpakeHue CUTyaLuy ABYA3bIYNA B A3bIKe MUcaTesA (Ha MaTepuae Ipo-
3BI X. ML APTEIIACA) w.ecvueerieireecneaciieieteseteie ettt ssesess sttt bt ssescsessesesnens
Mocuna B. B. IlpeficTaBieHne yeioBeKa KaK >KMBOTO CYL[eCTBa B aHITIMIICKMX COMaTH-
YecKMX QpaseoIoTNIecKX efUHNIAX ....
Mockanwox I.C. Jlexcudeckasas T€TeporeHHOCTb KyIMHAPHBIX PELIENTOB POCCUIICKUX
HEMIIEB......cuviiriaetsiessieessiaesiaessascse s bbbt bbb aaes
Mockamox JI. 1., Mockantok I C. 3a¥MCTBOBaHIA U3 PYCCKOTO A3bIKA B chepe Ky/InHa-
PUM B OCTPOBHBIX HEMEUKMX JMATIEKTAX wvovuvveveirrsisesssesensesessesssssesssssssssssssssssssssssssessenes
Hegpéoos C. T. IIpoToTunmyeckas MOfie/ib TeKCTa KaK OCHOBA TEKCTOTHUIIONIOTMIECKOTO
3HaHVs (Ha IIpUMepe aBTOPCKOTO IPEAICIOBYA K HAYYHOI MOHOTPADUIN)........ec.....
Hosoxcunosa K. P. CtuneBas HOpMa HEMELIKOTO XY/[0)KECTBEHHOT'O HAPPATUBA ..............
Onapnuxosa V. B. IIparManuHrBUCTUYeCKMe TIPUHIUIIBI TTIOPOX/EHNA HEKOAUPUIU-
POBAHHBIX eIMHNL] IIPO]eCCHOHANTbHOM HOMUHALIUM B SI3BIKE MEJUIVHBL................

[N

W = =

123-134

97-101

45-48

152-159

49-58

160-165

102-111

112-122

123-128

166-173

59-66

135-149

67-77

129-135

136-139

140-145

174-179

146-154

78-84
155-165

180-186

150-159

160-165

166-177

187-196

197-203
204-210

211-219

213



Ocosuna C. B. PelleHrie HeKOTOPBIX BOIIPOCOB 0p(o3INI B HOBOM HEMEL[KOM IIPOM3-
HOCUTENTBHOM CTIOBAPE (DAWB) ...ttt et sesesesaene
Ilaenenko E. A. OyHKUMY a/TI03UM B OPUTAHCKOM Ta3eTHOM TEKCTe
Ilaymosa Y. B. PenipeseHTanns KOHIIEITa «MYLIKapal» (My>K4iHa) B CepOCKMX U XOp-
BATCKIUX TTOCTIOBUIIAX ....ovuiurrersrsrsesssesessssssssesssssssssssssssssssasssssssssssssssssssssssssssssssssssasssssessens
ITusosaposa M. O. Oco6eHHOCTY PUTMUYECKOI OpPraHN3aLUM BbeTHAMCKOI Peyl ......
ITunocosa C.C. K Bompocy 06 00y4eHMM KOMMYHMKATMBHBIM CTPATerMsAM HAy4HO
PUTOPUKM Mar¥CTPaHTOB (PUITOTOTMIECKUX PAKYIIBTETOB........ouvuerrreescesescescnscsensnaees
IToozopras B. B. IlpencraBieHne 4e/ioBeKa Kak COLMATBHOIO CYILeCTBA B aHITIMICKIX
COMATUYECKUX (PPA3EOTOTMUECKNK CAMHIIIAK ovvveerervrevsereerssessensensessssssessessesssssessessssns
Peiinxapom V. A. Hexotopble 0COOEHHOCTM MOCTPOEHMs KOHTMHYYMa KOHBEHIINO-
HA/IBHBIX CIOBOCOUETAHMI co..eoveveverscrrsenesiesessesesssses s ssss s ssse s ssss s s s snssssssennens
Canomamun A. B. PeppeHHBIIT TPEXCTOMHBDIN AMO C XXEHCKUMM U MY>XCKUMM U OKOH-
YaHUAMU: SBOIIOLNA CEMAHTIYECKOTO OPEOa...
Cuoenvrukosa E. A. IlparMaTudecKuii OTEHIMAM TAKTUK, PealM3yIOLUX CTpaTernn
IBOEMUBALIMY / IUICHEMUBALIMI .....oerereeeerrerressesseseesessesessessssessesessessessesessessessescsessessens
Cusuxkos A. B. IlepdexT 1 mockBamnepdeKT B ApeBHepycckoM nepesope XKurust AH-
IPEA FOPOIMBOTO. ...ttt s s snes
Coxonosa K. A. YcToitunBble KOMIIapaTUBHbIE KOHCTPYKIMY C 1IBETOBBIM KOMIIOHEH-
TOM «beblil» BO (Gpas3eosIOrny 3aIIaTHO-POMAHCKIX AZBIKOB........c.vuueeeeeeecescescsesnaees
Connyesa E. C. HeMelkniit >KxypHa/IbHbIN PEIOPTaXX B TMHTBOTUIIONIOTMYECKOM ACIIeK-

Cnupudonosa B. A. DneKTPOHHDIIT aHITIOA3BIYHBIN KOMMEHTapuii 1 (OpMbI OpraHu3a-
LMY €T0 MHPOPMALIMOHHOTO IIPOCTPAHCTBA cocvccvevecvnsiissssssssissessssessssasssssssssssssssssessssessssesss
Tapnaesa JI.11., Jlaytox B.B. Typuctudeckuil AMCKYpC: TMHTBOIParMaTnyecKye Xa-
PaKTepUCTUKN
Tenesa E. B. CpepcTBa IICEBAOHAI/ISIFHOCTI B HOIUTUKO-ITYONIMIIMCTUYECKOM JANCKYP-
ce (Ha MaTepyane OPUTAHCKMX TA3ETHBIX CTATEI) ..cuuvuevurreereresemsensersesesecsessessessesessessens
Tuxomuposa JI. C. IIpusHaKky UIII030PHOTO 3HAHMSA B HAYIHOM TEKCTE....vuvvvevrcvrscnnsenes
Qunacosa 10. A. BocupuATre aKLIEHTHO BbIfIE/IEHHBIX aHIIMIICKUX CIOB CTPYKTYpBI
CVC 6e3 puHaTBHOTO COITIACHOTO HOCUTEIAMM PYCCKOTO SABBIKA.....rvreeceerenserseereaens
Xymopeykas O.A. AI'beKTUBHbIE CTIOBOCOYETAHV CO 3HaUYeHUEM JIATMHCKOTro abia-
TuBa orpaHmyenus (ablativus limitationis) B coBpeMeHHOM (paHIIy3CKOM A3BIKe
(CcMBICTIOBBIE OTHOLICHVS MEKLY KOMITOHEHTAMIL)....ovveevenrereusensenassssessensensssssensensesssenas
Illemenesa M. IO. MecTouMeHusA KaK CPefiCTBO Ie€pefadyyt aBTOPCKOI IO3MULIMM B aH-
IJIMIICKOM ¥ PYCCKOM Hay4HBIX TEKCTAX....

JKYPHAJIMCTUKA

Bnoxun V. H. IlepcnieKTUBBI CyIleCTBOBAHMA IIEPUOANYECKOI ITe4aTH B YCTIOBUAX CU-
CTEMHOTO COLIMAIBHOTO KPHBIICA ...euvrieeisiansisiiscsisssssssa s sss s sssssssssssssssssssssssssssssens
Boopynosa C.C. BpuTaHCKMit ppIHOK IPECChl ¥ MOMUTHYECKUIT IIPOLiecc: CUMBOIIYE-
CKWIT VI MEAVAKPATNIECKUIT CMBICTT «TABO/ION/THBIX TIOBOPOTOBY .........
Bnacos []. B. ScriepaHTo B COBETCKOM panno-adupe B 1920-1930-e rops .
I'naskosa C.A. KoncrpyupoBanne ¢erHomena «CesepHblit KaBkas» Ha mepecedeHnn
10706124 4 ool : SO OO O TR
Hyckaesa JI. P, IJeemosa H. C. CTumMcTI4ecKnii 061MK MOHOHAIMOHA/IBHOTO NepHo-
TMYECKOTO MBIAHM o..euvviveriinriscsisiriscs st sssss s sassss s ss s ssssssssssss s sssssssssssssenes
Heanos [I. B. Tpanchopmanusi KOMMYHUKAILMOHHOI Mofienu B ceteBbix CMU: usme-
HEHUE PO AYTUTOPII ....ovvrrveinnsrscsnscssssssesessssesssssssssssssssssss s sssssssssssssssssssssssssasssssssanes
Hnvuuesa IO. A. PeueBoe MaHUITYIMPOBAHNIE B HOMUTUYECKOM TEKCTE ....ovvevvrerrcrrecnnenns
Knioes IO. B. [Iuckypc B MaccoBOJ KOMMYHMKAIMM (MeXAUCLUIUIMHAPHbIE XapaKTe-
PUCTUKMU, KOHIEIILIMY, TIOMIXOIBL) ...ucorvreureenmsrsessissssseansessessessssssesssssssssssssessssessessssensesses

214

=

220-228
85-89

90-97
98-102

103-114

115-121

122-136

185-192

166-174

178-187

137-142

175-184

193-198

229-235

236-241
242-251

199-214

215-221

143-153

222-230

188-206
154-161

162-171

252-258

231-235
172-184

207-217



Kopenesa O. B. Mennao6pasbl B MACCOBOJ IOTUTUYECKON KOMMYHUKALNH ................
Kynymb6ezosa JI. V1. CouiokynbTypHbIil peHoMeH KaBkasa B HayYHOM CO3HAHMM BHEII-
HETO MDA «.vuvververterassnssnsssesse s ssssssesse st et as bbbt ae e bbb b ae bbbt a s as s s s aesans
Iy A.C., Caovixosa A. A. CoBpeMeHHOE MEXIyHapOZHOE pajyioBellaHNe Ha apab-
CKOM SI3BIKE: QYJIUTOPHUA — BECH MUD coucvuverieruraessnisessiesasssesssessessesss s sessesassassessessesans
Cnaoxosckuii C. A. MozepHM3alMOHHAs )KyPHAIMCTIKA 1 ee TpaHChopManus B OCT-
HKYPHATIMIBM..ooovovictiissssisssssssssssssssssss st ss s s s b sas s b bbb s bbb a s bbb s sa s
Temupbynamos A.M., Iypywxun I1.JO. PopMupoBaHue o6Iiero mMacc-Mefua Ipo-
CTpaHCTBa U 0cobeHHOCTY MH(OpMaIOHHOTO coTpyaHudecTa crpan CHI .........
Tennawuna A. H. XynoxecTBEeHHO-3CTeTUIECKIIT 3 PEKT COBpEMEHHOII ra3eTHOI ITy-
OIIVILIVICTIIKIL «.vvveveevenietevesesesessesesessesessssesessssesestosessssossssasessssosessssesenssesestosessnssssnssonsssssonense
Yonv Ju. CoyuanvHvle ceTv M UX BIMAHME Ha COOBITMA B apabCKMX TOCyHapcTBax
(201072013 TT.) oo s
Axynun A. B. XypoxxecrBenHas npaxkTtuka H. C.[ymuneBa B KoHTeKcTe GUIOCOPCKO-
AKCHOTIOTMYECKOI MPOOIEMATIKI XX BEKA...oucvrivseieeiririscisinssssnssnssssssssssssssssssasssssssssens

PEJEH3UA

Axumosa I H. 3. K. Tapmanos, «SUPER OMNIA VERITAS. /13 onibITa ONIIOHNPOBAHNA.
06 aKTyalbHBIX BOIIPOCAX PYCCKOTO 11 001Iero A3biKo3HaHMsA. COOPHMK OT3BIBOB
u peneHsuii». Vsp-so Jlarecranckoro HayuHoro nientpa PAH. Maxaukana, 2012....
Ipunbaym O. H. Penensus Ha kH.: puropsen 0. ]I, MapTeiaenko L. . Tunomno-
rusi nocenoBarenpHocTelt PuboHawyn. BBeneHNne B MaTeMaTKy rapMOHUM. Saar-
brucken: LAP LAMBERT Academic Publishing, 2012. 298 . ......cccovuveucuvernercrncnnnce
Cenusepcmosa E.J. Harry Walter, Petra Fojtl. Schwarzes Schaf, falscher Prophet,
barmherziger Samariter: Deutsch-tschechisches Worterbuch biblischer Phraseolo-
gismen mit historisch-etymologischen Kommentaren. Graifswald, 2012...................
Cenusepcmosa E. V. Penjensns Ha kH.: 3uHOoBbeBa E.VI. Ovepknu mo ¢paseonorun
061XOTHOTO pycckoro saspika Mockosckoit Pycu XVI-XVII Bexos. CII6.: sp-BO
OcHIOBa, 2012. 148 C. vt

XPOHMKA

ITamatu Visana [TaBnoBuya [TankoBa (21.11.1956-16.07.2012) ....ccoveeeivrereereereeeereeeenenne
Csetnoit mamat Hunsl dxoBnesus! Ibakonosoii (20.10.1915-09.12.2013) ..

1

218-226

259-265

236-244

227-237

185-188

266-274

189-194

275-287

245-248

238-238

288-290

239-240

241
195-196

215



CONTENTS

Literature

Goroshkova R.R. On «non-gothic gothicism» in the poetics of Christmas stories of 1840s by

CRLDHCKRENS. ..ot 3
Kuznetsova T. L. Komi stories of the end of 20" — the beginning of the 21" century: inclination to
UNAEISTANAING LIl ..vucvuiieicicicicicccec et ebesesese bt s s sase s ss s nseeae 11
Samarina M. S. Anthony of Padova in the medieval literature: an author and personage .........ccccecvvuuneee. 19
Sharafadina K.I. Anna Akhmatova’s replica to «Moscow text» (the poem «Pozdnij otvet» («Late
TEPLYP)) vrvurmimerneineeerae et sse s e e e SRRttt eae 25
Linguistics
Grobitskaya A. M. On the issue of the correlation of the notions “event” and “fact™.......cccccoeuveerercrveeerennece 33
Gorodisky M. V. Presentation of terminology equivalence in descriptive terminography (experience of
working on “Education and Academic Management in SPbU” Russian-English glossary) ................. 39
Zhuravleva O. A. The category of gender in the English and Chinese languages ..........ccoceeueeereveuvcecrccrnennee 45
Zinovieva E.I. Lexicographical portrait of the verb MIJTU in the “Dictionary of everyday Russian
language of Moscovite Russia 0f 161 —17% CENUIIES”........vvvverrreeemrererereseseresssssessssessssssesessssesesssssesses 49
Kozhokina A.V. Linguistic value of designation (comparative analysis of designation and cause
FEIALIONIS) «.vvrererereeeeeieeeeste sttt ettt a s a b e b s b e s esesebebebebesesebebebeb et et et et ebebebebebebeseteaebebebebebebebebeseteteseseseseseseanes 59
Komarova Yu. A. Real linguistic and learning environment as a factor of overcoming of communicative
and linguocultural difficulties of foreign StUAENLS .......ccuuvueruereriueeereererierieieeierieeseesereeeseeeeriesenseneseseneeees 67
Manerova K. V. Development of the German philological vocabulary in works by the Enlightener J. Chr.
AdEIUNG (1732-1806)......cvumrimimimiminiiiniiisees e sss s s sa bbbt ss s 78
Pavienko E. A. Functions of allusion in the British NEWSPAPETS......c.cccuevuererererererereeereeeesereeeeeseneeeseenes 85
Pautova U. V. Representation of a concept “muskarac” (man) in Serbian and Croatian Proverbs.. 90
Pivovarova M. O. The rhythmic organization of speech in Vietnamese...........cccccceevuvrineinnruniinnens 98
Pilosova S. S. On the issue of teaching the communicative strategies of scientific rhetoric to the masters
EGIEE STUACIILS ...eceeeeeeeene et et s s s nsenae 103
Podgornaya V. V. A Person as a social being represented in English somatic phraseological units ............ 115
Reinhardt 1. A. Several structural properties of the continuum of conventional expressions...........cec...... 122
Sokolova K. A. The stable comparative constructions of the Western Romance phraseology with the
COLOUT COMPONENE “WRILE” ...ttt sa st s s eeas 137
Shchemeleva 1. Yu. The role of pronouns in defining authorial stance in English and Russian academic
EEXES ettt bbbt ns 143
Journalistics
Vlasov D. V. Using of Esperanto in soviet broadcast media in 1920-19305..........ccceevuevermemereumemruensenreeennes 154
Glazkova S. A. Constructing phenomenon “the North Caucasus” on the intersection of discourses......... 162
Ilyicheva Ju. A.Verbal manipulation in a political diSCOUISE.......cveuerrurerrerniererrerniereirerneereiserseeseeserseseesesseeneene 172
Temirbulatov A. M., Grushkin P.Yu. On formation of the general mass media space and information
cooperation Detween CIS COUNTIIES .......cvwuriurriuricirieeiieeicirecereieeeeeeseeseaetseae et ssesessesesaessesessesssasene 185
Chen Di. Social networks and their influence on events in the Arab States (2010-2013).......c.cccovvvveeveennne 189
Chronicle
In memory of Nina Yakovlevna DIaKova.........c.ccvueeuiineieniineriiienieieniensesiessesiesssssessssssesssessesssesssssesssens 195
ADSIIACES .o R R 197
LSt Of the AItICLeS......uuuieeieieciecicc et 211

216



	Страницы из ve-9-4-2013.indd-26
	Страницы из ve-9-4-2013.indd-27

